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3 III) 
JORNADA PRIMERA. 


alen Enrique, Galán, y Ponlev» , Gracio/o, 
nio veltidos de camino. 


on!, Ué alegre cola es bolver, 
| defpues de una gran partida, 


vive folamente en ella. 

Bnriq. Pues como fon dos hermanas, 
flechas de amor, y defden, 
que fiempre juntas le vén 


a ver la Patria! 
nrig. En mi vida 
tuve tan grande placer. 
ml. Ni yo tan grande pelar, 
¡pues defpues de tanta “aufencia, 
oy a viíta de Florencia 
nos quedamos , fin llegar 
á laber lo que hay de nuevo. 
rig. Pues por no faberlo yo, 
quile detenerme. Pon!. No 


as porque en colas tan graves 
ables conmigo , fabrás, 

ue se el eftado en que efás. 
q. Pues efcucha lo: que fabes. 
o mire a Lifida bella, 

e Clori hermana , es verdad. 
«Ya se que cu voluntad 


en paíleos , y ventanas, 

en el principio encubri 
por qual de las dos hacia 
finezas , ni 4 qual (ervia: 
el fiero rigor venci 

de Clori, era coía clara 
fer Clori, porque fi fuera 
Clori 4 la que yo quifiera, 
Clori entonces me olvidara, 
Ame «a Lilida, y :alsi 
Lifida no [e obligo, 

que fiempre el amor troco 
las [uestes: Clori- (ay de mi!) 
me favoreció , no es 
tiempo de decir , que Fabio 
lu padre fintió fu- agravio; 


¿buelyo á¿ mi difcurlo y pues. 


Favorecióme en efeto, 
con lo qual luego cerró 
el pallo a mi amor, que vió 
fiel fepúlcro en mi fecreto; 
porque no pudiendo [er 

A con 
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con una Dama grollero, 
que ler de Clori primero, 
ni menos pudiendo hacer 
con otra finezas , pues 
viendo que eftaba fu hermana 
declarada , fuera vana 
mi efperanza , de cortés, 
o cobarde dividido, 
ciego , trifte, y mal premiado, 
de Eifida enamorado, 
de Clori favorecido, 
3 una miro, á otra quiero, 
una firvo, á otra adoro, 
una figo, á otra enamoro, 
una buíco , a otra elpero: 
y aísi , partido el placer 
en dos, y entero el pelar, 
ni á Lifida se olvidar, 
ni a Clori puedo querer. 
Pon!l. Poco cuidado , por Dios, 
a mi efle lance me diera. 
Enriq. Pues que hicieras tú? 
Pon!, Que hiciera ? 
enamoraára a las dos: 
y fi Lifida me amara, 
por Lifida me muriera; 
fi Clori me aborreciera, 
al punto a Clori olvidaras 
porque no puede tener 
mas merito , fama, o nombre 
con una muger un hombre, 
que quererle otra muger. 


p- y pp. 


Salen Lifida , y Clori , Damas , y Nife , y Ge- 


lia, Griadas , con mantos. 

Clor..Qué apacible el campo elta, 

Core de plantas, y flores! 
Eifid. Con refioxos , y colores, 

diveríos objetos da 

el Mayo florido ya 

a la vifta. Enrig. Aguarda , efpera. 
Clor. No pudo eflta verde esfera 

eftar al amanecer 

mas hermola, que al caer 

del Sol fe mueltra. MNi/e. Pues fuera 

ea ningun tiempo Mejor 

hora de gozarla>? Clor. Si, 

que fiempre a la Aurora vi 

dar elle triunfo , efle honor. 
Wife. Es, prima , engaño , Es error, 


Nife. Pues madrugue en hora buen 


que ella fe corone , pues 

la Reyna del campo es 

la noche. Enrig. No hagais , leñora 
elle defprecio al Aurora, 

que es Dama , y [oy muy cortés, 
y no dexaré agraviar 

una hermofura , 4 quien deben 
todo quanto aliento beben 

el clavel, jazmin , y azár: 

fu luz, Deidad fingular, 

es breve Imperio del dia, 

de los campos alegría, 

pulimento de las flores, 

eftacion de los amores, 

de las aves armonia: 

ved fi es jufto que ofendais 

tal perfeccion. Clor. Ay de mi! af 
Enrique no es elte ? si. 


Lifid. Ojos , que es lo que mirais! af 


Enrique es , pero fi eftais 
impolsibles , para que 

me matais? muera mi fe 

2 manos de un ciego Dios. 


Clor. Habla th, porque a las dos 


no nos conozcan. Nije. Si hare. 
Don Quixote de la Aurora, 
qué le importa que al albor 
beba una, y otra flor 

las lagrimas que ella llora? 
qué importa el faber que dora 
montes , ni el vér que derrama 
perlas , que la tierra ama, 

y defpues el Sol enjuga, 


“1 Dama, en fin , que madruga). 


no debe de fer muy Dama? 


Enriq. Madrugar entre las bellas 


felvas , llenas de colores, 
cambiando tropas de flores 
por exercitos de Eftrellas, 
no es defaire, fi entre ellas 
buíca fu amante paftor: 

y el madrugar , en rigor, 
gala es de fe verdadera, 
pues que menos Dama fuera 
íi durmiera con amor.. 


buícando al albor primero 
lus amores, que yo quiero, 
con mas guíto , y menos pena, : 
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gozar en tarde [erena 
los mios, fin defvelar 
mis fentidos, ni embidiar 
las Auroras, porque en fin 
fe hizo «para gente ruin 
la fiefta del madrugar. 
Pero qué es efte rumor? 
Cel. La carroza viene alli 
del Duque. Enrig. Del Duque? Cel. Si. 
Clor. Pues tomar Íerá mejor 
la nueftra : quedaos , feñor, 
y perdonad. L£Lifíd. Por que ha fido 
la prifa> Clor. Porque ha venido 
figuiendome , no me vea, 
Í es que efta ocafion defea. 
Enriq. Ya que yo acalo he tenido 
la ocafion que el procuro, 
en lo que [erviros puedo, 
es, en quitaros el miedo 
que fu venida os causo; 
pues faliendo al paflo yo, 
con mi venida podre 
divertirle aísi-, porque 
en tanto tomar podais 
vueltra carroza, y os vais, 
Clor. Elle guíto os pagare 
con efta vanda , que os doy 
de albricias de efta venida, 
queves 'refcate de mi vida. 
Dale una vanda azul. 
Enrig. Dicholo en ferviros foy; 
mas fepa a quien debo::- Clor. Oy 
no es polsible. Vafe con Nife. 
Lifid, Aora , Cielos, 
le repiten mis defvelos, ap» 
mis temores , mis agravios, 
poca: carcel fon mis labios 
para un abiímo de zelos: 
pero pues puedo tapada 
dar zelos a quien los da, 
muera quien me matz ya 
de necia, y de confiada. 
Tanto á. las dos nos agrada 
hallar en vos el favor, 
que nos ofreceis , feñor, 
que con un mifmo cuidado, 
fi una efía vanda os ha dado, 
yo os quiero dar elta flor. 
«Dale una for. 


Dent. ruido. 


Enrig. Elperad. Lifíd. No me Gai, 
fi ofenderme no' quereis. Vafe. 
Enriq. En mas dudas me poneis, 
quando mas claro me hablais. 
Pon!l. Deteneos vos , no Os vais. 
Bnrig. Mientras algo a detener 

al Duque, intenta faber 

quien fon. Vafes 
Ponl. Si aquelta tapada, * 

por una parte es criada, 

como por otra muger, 

haz cuenta que lo he fabido. 

Cel. Pierda, galán, de ello el miedo, 
que criada, y muger, puedo 

dar lecciones a un marido 

de callado , y de Íufrido. 

Pon!. Que civil es el conceto! 

mas puelto que laa fecreto 

nunca es fieíta de guardar, 

empiezale a trabajar: 

dime quien fon, en efeto, 

y toma::- Cel. Gran tentacion! 
Pon!. Porque profigas mi intento. 
Ce!,.Qué he de tomar? Pon! Toma aliento 

para hacer la relacion. 

Cel. Buena alhaja. Pon!. Tales [on 
todas quantas fuelo dar. 

Cel. Pues digo , li he de tomar 
el aliento, que ha de fer::- 

Ponl. Para que ? Cel. Para correr. 

Pon!. O criada del Paular! 

Fuele huyendo como un rayo, 

diré , pues me dexa en calma, 

tenedla , Cielos, que me lleva el alma; 
mas por la fe de Lacayo, 

y por la vida del vayo, 

que ha de hacer la relacion: 

el Duque, y Enrique Íon, 

voy a leguir la tapada, 

que al fin, fecreto , y criada 

implican contradiccion. Vafe. 
Salen el Duque de Florencia , Enrique ; Oc= 

tavio y y gente. 
Enrig. Otra vez me dá a belar 

tu mano. Dug. Y otra vez Íeas, 

Enrique , muy bien venido. 

Enrig. Quien con tanto aumento llega 
de honor, feñor, á tus plantas, 
que fon el dusely y esfera 


Vafe. 


eN 


de 
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de mas luz , y mejor Sol, 
que venga con bien es fuerza. 
Sale Fabío , Barba. 

Fab, Siguiendote aqui he venido, 
que po fuera bien me fuera 
fín befar tu mano. Duq. Dicha 
ha fido , que Enrique venga 
a tiempo , que fu venida 
podrá divertir tu aulencia, 

Fab. No ha fido fino defdicha, 
pues quedando el en Florencia, 
no eltaré feguro yo 
en Napoles. de fofpechas: 
pero en fin, Clori es mi hija, 
y ella hará que todos mientan. 

Dug. Cómo en Efpaña te ha ido? 


Enriq. Como a quien vive , y le emplea 


en tu fervicio , feñor: 
llegue á tiempo , que pudiera 
ler, aun no yendo a [lervirte, 
bien empleada mi aulencia. 
Dug. Cómo ? 
Esrig. Halle, feñor , a Elpaña 
“llena de aplaulos , y fieltas, 
noble afeéto de lu amor, 
de lu lealtad noble muellra. 
Dug. Bien ha declarado antes 
el defeo , que la lengua, 
que fue la caufa de canto 
aplaufo la jura excelfa 
del Primero Baltalar, 
Principe Infante , que lez 
hijo del Alva , y del Sol, 
rayo de luz, y belleza: 
y pues para los negocios 
a que parrtiíte , no es ella 
ocalion , y yo he perdido 
la que me traxo a eflas felvas. 
bulcando una Dama , quiero, 
Enrique, que me diviertas 
el difguíto de no hallarla. 
Enrig. Elcucheme vucltra Alteza. 
D: aquel venturcío dia, 
en que la Romana Iglefia: 
de la Transfiguracion 
la jura de Dios celebra). 
limando ¿Cortes al Cielo, 
fue rafgo , y lombra pequeña. 
la jura. de Baltalar: £0 
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mas fi fon, en la fe nueftra, 
Diofes humanos los Reyes, 

no poco milterio enfeña, | 
que el dia que á Dios el Cielo 
jura , a Baltafar la tierra. 

Efte , pues , dia felice, 

de pardas fombras cubierta 

el Alva falio,, y la Aurora 
embozada en nubes denlías, 

no le dió ventana al Sol, 

ni los Luceros apenas 

indicios de fu hermof/ura: 

y aunque otras veces pudiera 
atribuiríe a accidente 

del tiempo elta parda aulencia, 
no «fue accidente efte dia, 

fino precila obediencia. 

Haz parentefis aqui 

la caula , pues lerá fuerza, - 
que antes que acabe el difcurlo, - 
al parentefis me buelva. 

En el Real Templo de aquel 
Doctor Cardenal , que oftenta 
ya lu piedad, ya lu zelo 

en los hombres, y las fieras, 
le previno el mayor acto 

que vio el Sol en [a carrera, 
deíde que en el mar madruga, 
hafta que en el mar fe acuelta. 
Al pie del Altar mayor 


- fe armo un tablado , que fuera 


litio capaz:á la jura, 

y luego á la mano izquierda 
la cortina de los Reyes; 

no digo bien', porque era 
una nube de oro, y nacar, 
pues al. tiempo que defpliega 
las tres hojas. carmesies)o 500 
luz, y mageftad oftentan, 
dando como el oro rayos, 
dando comu' el nacar perlas. 
Salió de [lu quarto el Rey,. 
acompañando 2 la Reyna, 
con el Principe jurado, 

a quien de las manos llevan 
los dos Infantes fus tios. 
No fe vio la Primavera 

de mas rayos coronada, 

la Luna de. mas Eltrellas, 
que 


r 
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le la hermofa "Lis de «Francia, 
guida de la belleza 

- lus Damas, que aun lucian, 
m eltar en fu prelencia. 
omaron, pues , lus Jogares, 
Rey Ja mano derecha 

- la Reyna, y los Infantes 
trás , y en una pequeña 

la el Principe delante: 

ego de las gradas melmas 
lado izquierdo ocupaban 

s Prelados de la Iglefa. 

rás los tres Embaxadores, 

- Roma, Francia, y Venecia, 
figuieron los Confejos, 

ego por la otra cera 

5 Grandes, y enfrente de ellos 
5 Titulos, tras que Megan 

s Reynos, á nadie nombro, 
e aquí es la lifonja ofenía, 
confirmacion fagrada 

: del aéto la primera 
emonia dignamente: 

go figuiendofe a efta 

de la jura, galan 

1 Mageftad , con: modefliz. 
ofo, y en todo amable, 
:Iendo las reverencias 

vidas , llego Don: Carlos 
urarle la obediencia. 

uiole Fernando luego), 

omo Efpaña [e precia 
Carholica , al mirar 


, ceñido el acero, 

tro la facra Diadema, 
pareció que decia, 
'endofe toda lenguas: 
Felice tú, O felice 

| vez, y otras mil fea 
erio:, en quien el primero 
fo fon armas, y letras. 
emos. en efte eltado 
eremonias , pues eltas 

n el patron de todas, 
lgamos donde elpera 
[Prid , Iris ya divino, 

4s las calles cubiertas 
Ena bella confufon, 


- 4.un tiempo á jurarle llegan, 


de una confuía belleza, 
haciendo campos , y mares 
las plumas, y las libreas. 
Ya del acompañamiento 
empezaban 2 dar feñas 

las muficas militares 

de clarines, y trompetas. 
Por el orden que eftuvieron 
lentados-, por elle empieza 
el pafleo. haíta llegar. 

la carroza de la Reyna. 
Delante un poco venian 
los Infantes junto á ella 
á cavallo, y al efirivo- 

el Rey : calle aqui mi lengua, 
y el parentefis pafíado, 
donde dixe , fi te acuerdas, 


. Que no Íalio el Sol, que el Alya 


no fe vió, que no dió. nuevas 
del dia ningun lucero, 

que no brilló luces bellas 

la noche, abre, y á ela viña, 
en el parentifis cierra: 

y verás que no fue acaío 

el no (lalir, fino fuerza, 

porque en Carlos, y en Fernando 
los dos luceros fe oftentan, 
hermanos del Sol hermofos, 
que a [us rayos le alimentan. 
Salió) en lugar de la Aurora, 


_ Mejor Aurora en belleza, 


Tílabel en plaultro de oro, 

que mil cupidillos cercans 

y fi es de la Aurora oficio 

dar flores, flores engendra 

lu hermoíura , flores fon 

pompas de la Lis Franceía: 

y fi del Planeta quarto 

es ilominar la esfera 

que toca, el Quarto Filipo 

fue de elte cielo el planeta: 

hija del Sol, y la Aurora 

iba la mas pura eftrella, 

de criftales amparada, 

guarnecida de vidrieras, 

Luego 11 á tales luceros, 

que a los del Sol avergueyzan; 

Í a Aurora tal, que a la Aurora 

flores a flores apueíta; de 
1 
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í a tal Sol, que rayo a rayo 
los rayos del Sol defprecia; 

y ia tal eftrella, en fin, 
que ya jura de Sol, eran 
las del Cielo fombras breves, 
mudas pompas , luces muertas, 
no fue accidente del tiempo 
reufar la competencia, 

fino eftudio , pues faltaron 

de temor, ú de verguenza: 
Y aparte la alegoria, 

permite que me detenga 

en pintarte de Filipo 

la gala, el brio, y deftreza 
con que iba puelto a cavallo, 
que como efte afeéto fea 
verdad en mi, y no lifonja, 
no «importa que lo parezca. 
Era un alazan toftado, 

de feroz naturaleza 

el Monarca irracional, 

en cuyo color fe mueftra, 

la colera difculpando 

del Sol que la tez le tueftay y 
que hay eftudio en lo voraz, 
y ea lo barbaro hay belleza: 
tan fobervio fe miraba, 

que dio con [ola fobervia 

a entender, que conocia: 

fer , con todo un cielo acueltas, 
monte vivo de los brutos, 
vivo Atlante de las fieras. 
Cómo te fabre decir 

con el delprecio, y la fuerza, 
que, fin hacer de ellas calo, 
iba quebrando las piedras? > 
fino con decirte Lolo, 

que entonces conoci, que era 
centro de fuego Madrid, 

pues donde quiera que llega 
el pie, o la mano, levanta 
un Abiímo de centellas: 

y como quien toca al fuego, 
huye la mano que acerca, 
aísi el valiente cavallo 

retira con tanta priefla 

el pie, O la mano del fuego, 
que la mano , O el pie engendra, 
que hecha gala del temor, 


ni el uno , ni el otro alsient 
deteniendofe en el aire, | 
con brincos, y con corbetas. 
Con tanto imperio en lo brut 
como .en' lo racional , vieras 
al Rey regir tanto monftruo- | 
al arbitrio de la rienda. 
Dire , que como iban lexos 
los clarines , y trompetas, 
le hizo danzar al.compas 1 
del freno, que elpuma engend 
No , que elta dicho , diré 
que eran de fola una pieza 
el cavallo , y Cavallero ? 
No , que aqui fuera indecenci: 
dire que hacian un mapa, | 
mar la efpuma, el cuerpo tierr 


" viento el alma , y fuego el P 


No ,' que es comparacion neci: 
diré que galan bridon 

calzaba bota, y efpuela, ¡ 
la noticia en el eltrivo, y 
en los, eltrivos la: fuerzas | 
airolo el brazo , la mano | 
baxa , ajuítada a la rienda,  ' 
terciada la capa, el cuerpo 
igual , y la vifta atenta, 

paíleo galán las calles - 

al eftrivo de la Reyna > . '! 
Si , porque folo el decirlo 
es la pintura mas cuerda. 
Y no tengas 2 lifonja, 

que de bridon te encarezca 
a Filipo , que no hay 
agilidad , ni deftreza 

de buen Cavallero , que el 
con admiracion no tenga. 
A cavallo :en las dos filas, 
es en fu ruftica efcuela' 

el mejor que [e conoce: 

fi las armas, feñor, juega, 
proporciona con la blanca 
las lecciones de la negra. | 
Es tan agil: enla .cazapinoroo 
viva imagen de la guerra, 
que regifira lu arcabiiz 
quanto corre, y quanto buel 
Con un pincel es fegundo : y 
autor de naturaleza: : 604 
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las claufulas ¡mas fuaves 

de la mufica penetra. 

En efeéto , de las artes 

no hay alguna, que.no fepa, 
y todas fin profelsion, 
halladas por excelencia. 

O quiera, pues, la fortuna, 
9 propicio el Cielo quiera, 
que, pues le han dexado vér 
jurado , con tantas mueftras 
¡dde amor, y lealtad al bello 
Principe de Alturias , vea 

la campaña el mejor. Marte, 
rindiendo á fu. heroica: huella 
¡los rebeldes , levantando 

los pendones de la Iglefia, 
¡porque todo venga a [er 
¡honor fuyo , y gloria nueftra. 
q. Mucho me huviera alegrado, 
Enrique , tu: relacion, 

Íi por dicha huviera hallado 
mas feguro el corazon 

de las obras de un cuidado: 
mas fi en cauía como efta 
[querer fiemp+= un cafo vi 

la pregunta, y la relpuelta, 
oyeme- un «pelar 2 mi 

en albricias de una fiefta. 
No sé por donde (ay de mi!) 
empiece, pero fi aquí 

es fuerza decir fu efeto, 
mejor lo dira un Soneto, 
que al milmo intento eleribi. 
Era mi pecho una montaña fria, 


3 quien de nieve el tiempo coronaba, 


imientras el corazon alimentaba 
las cenizas del fuego que tenia.. 


la mina penetró , que oculta eftaba, 


oolaron antes mis cenizas , luego 


la llave de oro previenes, 


¡Un rayo hermofo., elcandalo del dia, 


el fuego ardiendo conla nieve , elaba; 
la nieve elando. entre la llama , ardia, 
Etna pues de mi amor, y mis enojos, 


rdiendo el pecho, hizo llorar los ojos, 
ues cómo,vivo monte,ó volcan ciego, 
1 eres fuego, das agua por defpojos ? 

as lagrimas de amor tambien Íon fue- 
iq. Bien al difcurío, feñor, (go. 


mas del Soneto en: rigor, : 
folo infiero que amor tienes, 
mas no a quien tienes amor; 
ya ocultarme nada es bien, 
merezca faber a quien. 

Dug. Pense que quando le oyeras, 
luego al dueño conocieras, 
que tú le conoces bien. 

Enrig. Yo? 

Dug. Si, pues te digo que amo 
beldad que exemplar no tiene. 
Erniq. Necio á mi diícurlo llamo. 

Dug. Dos hijas Fabio no tiene ? 


Ponl. Aqui fe turba mi amo. ap. 
Enrig. Qué es elto , piadolos Cielos ! 
lera Lifida , o [era ape 


Clori? matenme mis zelos 

de una vez. En pie fe efta 

de tus amantes defvelos 

la duda, porque no sé 

fi fue Lifida, o fi fue 

Clori el dueño de tu 2mor, 
Dug. La duda folo es tu error: 

quién dudará, quando vé 

junto á una flor una roía, 

junto a una roía una eltrella, 

quien tiene mas imperioía 

jurifdicciones de bella, 

y privilegios de hermofa 2 

Lifida. Enrig. Ay de mi! Apo 
Dug. Es temprana 

flor , Clori es la rofa ufana. 
Enriq. Ello fi: mas quién creyera, 

que yo de mi Dama oyera 

defprecios de buena gana? 
Dug. Clori , en fin, me hace penar, 

[entir , padecer , llorar. 
Enriq. Llorar , padecer , fentir, 

no es amar , fino morir. 
Duq. Pues que mas morir que amar? 
Octav. Aunque callando efcuche 

tus quexas , por no quitarte 

elle confuelo , no se 

con que jufticia quexarte 

puedas de Clori , porque 

Í en tu amoroía porfia, 

mas honefta , que cruel, 

admite galanteria, 

dá licencia 4 un papel 


en 
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en los «terminos del dia: entonces y ferá ya el Sol. | 
y fi de noche , feñor, Odav. Ay , amigo , que no' es ca 
liempre atenta 2 tu cuidado, Enriq. Buenas nuevas te de Dios. 
con cortelano favor, Pon!l. Tampoco ella? ya van dos! 


hace Academia fu eftrado 

de. las qiisftiones de amor; 

tu quexa, feñor , es vana, 

la porfa un monte hallana, 
y yo de Íu parce eftoy, 

que muger que elcucha oy, 
te relpondera mañana. 

Dug. Que poco entiendes , Ofltavio, 
de amor !:un amante fabio, 
viendo Íu amor, mas quifiera, 
que favor, 0 agravio fuera, 
que no, ni favor, ni agravio: 
porque no hay cola peor, 
que no tener un amor, 

ni favor de quien gozarle, 

ni agravio de quien quexarfe, 
pues fin agravio , y favor, 

ni la pena defconfa, 

ni le goza la alegrias 

y no hay mas baxo querer, 
que confolaríe con. [er 


trazas echadas a mal. | 


Otíav. Pues fois mi amigo leal, 


nada. he de ocultar de. vos. 


l 
Enrig. Ya fabreis quan vueltro he | 
Octav. Lifida , y Clori han traido 


una prima, un Angel bello 
por huelped, que del cabello | 
al pie milagro ha nacido | 
de la hermolura , en fu cala 
vive con ellas , tan bella, 

que a fer mas que «humana pa 
efta, ya rayo , ya eftrella, 

es el cielo que me abrala. 

No la quiero encatecer, 

pues la havemos de ir ad ver 
donde mi amiltad efpera, 

que digais que no la quiera, 
porque la buelva á querer. Y 


Enrig. Y delde luego os lo digo: 


fuilte, Ponlevi, teftigo 
de los dos fuftos?> Ponl. Señor, 


ya vi entre amiítad, y: amor. 
á tu dueño, y á tusamigo, 
obligandote a enfayar 
foliloquios , y á Jlamar 
los fentidos cada dia 
a cuentas. Enrig. En alegria 
le convirtio: mi pelar. 
Ponl. Pues mal lo [era , li yo 
digo , que las dos tapadas, 
y la Dama que te hablo, 
fon las tres' fulo” alegadas. 
Exriq. Quien a ute lo conto 2 
Ponl.La criada, arrepentida 
de haver aqui” apoltatado 
de criada, muy fruncida, ' 
que fon ellas me ha contado. 
Enrig. Y dime ya por tu vida, 
qual efta vanda me dió? 
qual la flor? 
Pon!. Pues quese yo? 
que ello era mucho faber. 
Enriq. De dichofo vengo 4 ler 
deldichado, porque no 
se qual prenda es la que debo 1 
e E 


uno. amado en cortesia. Vafe. 
Enrig. Tirano imperio de amor. 
Ottav. Yo lo dixera mejor, 

aunque al reves5 pues quifiera 

si dolor, aunque pudiera 

vivir ya fin mi dolor. 
Bnrig. Luego vos enamorado 

eltais tambien + Ot?av. El que vé 

jugar al que eftá a fu lado, 

fuele picaríe de que 

pierda aquel que. el ha: mirado. 

Vi jugar al Duque, vi 

que perdia , y me perdi; 

de aquella eftrella me abrala 

un rayo. Enrig. Luego en Íu cala 

lon vueftros amores? Odtav. Si, 
Pon!. Ya: que una traza falto, 

otra á lo menos quedo, 

pues havra en lu voluntad 

duelo de amor , y amiltad. 
Enriq. Quién mayor deldicha vió? 

fi del fol de Clori bella: 

os abrala un arrebol, 


Lifida que fue lu eftrella 
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ftimar , O defpreciar. 

1. Yo a decirtelo me atrevo, 
1 las voy a ver, y hablar 

y , y haciendome de nuevo, 

n tus favores galante 

as hablo, porque folpecho, 
que en los embates de amantes 
il viento que corre, el pecho 
e defcubre en el femblante. 
iq.Si a delcubrir tierra vásy 
or lo menos me dirás, 

jue de dos favores, es 

ino de Litida , pues 

o no quiero Íaber mas, 

i la una es veneno fuertes 
2 otra es falud conocida, 

alleguro de efta. fuerte, 

mi muerte con mi vida, 
mi vida cón mi muerte. 
$) Salen Nife , y Clori, 
| Aqui, que tiernamente 
urmuran los criítales de elta fuente, 
ofigue , prima mia, 
cretos que tu amor de mi amor fia. 
Es Enrique , en efeto 
qui quedamos, Nife) el mas difcreto, 
as. galán, mas valiente 
Florencia, o la fama entodo miente: 
digo yo , que eltaba 
amorada de el , ni que deleaba 
e €l de mi lo eftuviefle, 
lis que no me pesara quando fucíle. 
l: elle modo vivia, 

e ni bien olvidaba , mi queria, 

ando Amon, niño ciego, 

| cenizas foplo , y avivo: el fuego: 
tengo que decir , que agradecida 
'efpondió mi vida 
1 favores, de amor prendas fuaves, 
"s fabes mi dolor , todo lo fabes. 
2:dulce violencia, 

:feéto que tuvo , fue fu aulencia: 
ella el Duque ha dado, 

l ves ,:en vifitarme enzmorado, 
de [u lealtad (ay pcima! ) temo, 
extremo de amor palle a otro extre- 
Sale Lifida. (mo. 
¡No ya la noche obícura 

¿Alva embidie pompa, y hermofura, 


| 


Vanfe» 


' 
' 


í1 hace a la noche falva | 
mas luz , mejor Aurora, y mejor Alva. 
Sale Ponlevz. 

Ponl. Si tiene un recien venido, 
que poca verguenza tiene, 
mucha licencia de entrar 
hafta donde le parece, 
dadme las tres tres chapines, 
porque en un inftante bele 
las tres baías de ataugia 
de tres: columnas de nieve. 

Clor. Quién es efte loco , primast 

Wife. Es criado de un aulente. 

Clor. Ya entiendo. 

Lifd. Dilsimulemos, ¿Apo 
corazon , que elta es tu fuerte: 
cómo vienes y Ponlevi > 

Por!l.Con falud, feñora, alegre, 

y Coucento viene. Li/ard. Quien ? 

Pon!. Mi [eñor , que es de quien quieres 
laber, que a ti mi falud 
poco te importa : no tienes 
que hacer puntas, como halcon 
de Noruega. Li/ard. Tú te buelves 
maliciolo como fuifte, 

Pon!l. La virtud nunca fe pierde, 

Clor, Es Elpaña buen Pais? 

Ponl. Es por extremo excelente. 

Clor. Buenas Damas ? 

Pon!. Con ningunas 
habló en todos once mefes, 

Clor. Quién ? 

Ponl. Mi feñor , que es de quien 
ú affogurarte pretendes: 
no tornes los tornos largos, 
quando el picadero es breve. 

Nife. No tiene el hombre mal gufto. 

Pon!. Bueno en extremo le tiene, 

y mas en quererte. Ni/e. A mi 
tambien 2 Ponl, Si. 

Nife. Cómo me quiere | 
lin verme? Pon!, La gracia es efl2, 
que nada hiciera en quererte | 
viendote , y por nacer ciego, 

vi que te queria fin verte. 

Clor. Con las tres una malicia, 
como , di, fe. compadece > 
Ponl. Hame mandado mi amo, 
que a ninguna delconíuele, 

B por- 


10 
porqúe el es tan cuidadofo, 
que por fi alguno [e pierde, 
trae favores duplicados, 
y yo > por obedecerle, 
hablo afsi, Deum de Deo, 
que es decir , de donde dieres 
Sale Celia. 
Cel. El Duque á la puerta effa. 
Clor. O que enfado! 
Cel. Con el vienen 
Oftavio , y Enrique. Clor. Gracias 
al Amor, que me parece 
bien la vifita del Duque 
alguna vez: dile que entre. . 


Salen el. Dugue , Olfavio y y Enrique y $ 


facan luces. 
Aqui podra vueítra Alteza 
gozar el frelco mejor. 

Du3. No tiene eleccion mi amor, 
ni alvedrio mi trifteza; 

y como yo tu belleza 

miré fiempre , no fabre 

ir jardin, O eftrado fue 

donde eftuve, pues recelo, 
que qualquiera esfera es Cielo, 
donde tanto Sol fe ve. 

Sientanfe todos , y el Duque, y Clori 

en medio. 

Ocfaw, Aquelta es el dueño mio, 
no os parece, Enrique , belta > 

Enr:iq. Bien, merece ler eftrella, 

í fu hermoíura, y fu brio 
inclina vueítro alvedrio. 

Ocfav. A hablarla quiero llegar, 
pues me da tiempo, y lugar. 
Enrig. Yo, en fia, como foraftero, 

favor , ni lugar -elpero. 

Lifid. Pues quién os le havia de dar 
dá vos, Enrique » fabiendo 
que hay á- quien dar aelos ? ? 

Enriq. Quien 
por darlos hiciera bien. 

Lifíd. Yo defengaños pretendo, 
zelos no. Enrig. Yo no os entiendo. 
Lifíd. Zelos dais, y no venganzas; 
la vandá hable. 

Enrig. A ver no alcanzas 
la flor que me corono > 

Lifd. Y fiendo verde, troco 


La Vanda ;' y la Flor, 


en zelos fus efperanzas. 

Clor. Qué es lo que miro? (ay de m 
flor es de Lifida ! Cielos, 
los dos me matan a zelos. 

Dug. Que es lo que os divierte al 

Clor. Nada. Dug. Qué mirais alli? 

Clor. Fuerte dolor! pena brava! 

á Enrique, feñor, miraba, 
que como recien venido, 
efte afeíto me ha debido. 

Enrig. Y yo ocalion efperaba 
para belaros. la mano. 

Eifid. Corazon , efto [ufris ! 

Clor. Que de la Corte venis | 
de Efpaña , moftrais bien llaro, 
con mil favores ufano. 

Enrig. Prefto lo haveis vilto. 

Clor. He hecho 
experiencias , y fofpecho 
que no mienten. Enrig. Quales (1: 

Clor. La vanda, y la flor, blafon | 
de la toquilla , y el pecho. 

Enrig. Lo que es acalo, no es: 
favor. Ni/e. Y quando lo fuera, 
qual de los dos prefiricra? | 

Enriq. Cómo podré yo cortés | 
reíponder a las dos? Clor. Pues | 
no. refpondeis ? 

Enrig. No he dudado | 
la refpuefta ; y me ha A debate 
que efío pregunte quien ama: 
prefiere aquel que una Dama 
tapada oy me huviere dado. | 

Clor. El me conoció , que efpero? | 
y li huvieflen fido dos? | 

Enrig. Mucho aprieta. , vive Dios! 
tendrá en mi el lugar primero 
el de la Dama á quien quiero». 

Clor. Y de las dos en rigor, 
quál es aquelle favor ? 

Enrig. Relpondera aquel que tiene 
el: mas perfeéto. color, 

Nife. Pues de amor, u de defden | 
fiempre una qiieftion ha fido 
lo que al Duque ha divertido: 
lepamos de los dos quien 
es mas perfeíto. Enriq. No es b; 

gaftar el tiempo en favores 
ollo , propios amores 


| 
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diviértan al Duque. Dug. Yo 
guítare de ello. Enrig. Yo no. 


Clor, Pues fi por los dos colores: 


le ha de arguir la que quiere, 
11 bien accidentes Íon, 

la azul es, en mi opinion, 
la que á las otras prefiere. 


Lifid. Yo fi del color fe infiere 


la eleccion del alma ; digo 


APo 


que es lo verde. Enrig. Yo configo 


ver en elta competencia 
de tu ingenio la excelencia ? 
profigue. Li/ód. Yo alsi proligos 


| La verde es color primera 


del mundo, y en quien coníite 
fu hermofura , pues fe viíte 

de verde la Primavera: 

la vita mas liflongera 


es aquel verde ornamento, 


pues lin voz, y con alienta 
nacen de varios colores 


- en cuna verde las flores, 
que [fon eftrellas del viento. 
¡lor. Al fin , es color del fuelo, 


| 
| 


que le marchita , y [e pierde, 
y quando el fuelo de verde 
le vifte , de azul el Cielo: 


Primavera es lu azul velo, 


donde lon las flores bellas 
vivas luces , mira en ellas 
que trofeos lon mayores, 

un campo cielo de flores, 

o un Cielo campo de eltrellas. 


dfid. Elle es color aparente, 


que la viíta para objeto 

finge » que el Cielo en efeto 
color ninguno confiente: 

con azul fingido miente 

la hermofura de Íu esfera, 
luego en ella parte elpera 

ler la tierra preferida, 

pues la una es beldad fingida, 
y otra es pompa verdadera. 


or. Confieflo , que no es color 


lo azul del Cielo, y confieflo, 
que es mucho mejor por ello, 
porque fi fuera en rigor 
propio, no fuera favor 

la eleccion , y de aqui infiero, 


que fi le eligió primero, 
fue porque lo 2zul ha. fido 
aun mejor para fingido, 
que otro para verdadero. 
Lifía. Lo verde dice elperanza, 
que es el mas inmenío bien 
del amor , digalo 'quien 
ni la tiene, ni la alcanza: 
lo azul zelos, y mudanza 


TI 


dice, que es tórmento eterno, 
fin paz , quietud , ni goviernos 
qué importa, pues , que el Amor 


tenga del Cielo el color, 
fi tiene el mal del Iofierno ? 
Clor. Quien con efperanza vive, 
“poco le debe lu Dama; 
pero quien con zelos ama, 
en bronce lu amor elcribe: 
luego aquel que fe apercibe 
2 amar zelofo , hace mas, 
en cuya razon verás 
quanto alcanzan fus defvelos, 
pues el infierno de zelos 
no efpera favor jamás. 
Lifid. Elperar puede el cortés. 
Clor. Con zelos ama el diícreto. 
Lifíd. La flor es verde en efecto. 
Clor. Y la vanda azul no es? 


Li/íd. Pues que adquiere en elfo? 


Clor. Pues 
qué gana en elle otro? Liffd. 
que la flor no es mia. 

Clor. Ni mia 
la vanda: 

Lifía, Que li lo fuera::- 

Clor. Qué huviera ? 

Lifid, No se que huviera. 

Duq. Cefle por Dios la porfia, 
no fean enemiftades 


Esa, 


Levantanfe. 


lo que del ingenio es prueba: 


no os vais? 
Lifíd. El deleo me lleva 
de no oir mas necedades. 
Clor. Mal contigo te perfuades 
a no oirlas mas: y aísi, 
que vaya huyendo de aqui 
de licencia vueltra Alteza. 
Dug. Siempre es fuya la belleza. 
Enrig. ES es lo que pafía por 
2 


Vafe. 


Vafe. 


mi 2 


Dug. 


.Dug. Dicholo fois en amores, 
Enrique , pues por. galán, 
unas favores os dán, 
y otras riñen. los favores. 
Enrig. Elto han hecho fus coloresy 
no mi dicha. 


Dug. Que rigor! Vafe. 
Oc74v. Que fuerte ! Vafe. 


Ni/e. En. trage de amor 

la. embidia cubierta anda. Vafez 
Bnrig. Valgate el Cielo. por vanda, 
. valgate el Cielo por flor. 


PIRCILESS| SOMETIDOS BREA ES 
JORNADA» SEGUNDA, 


Salen Ponlevi,. y Enrique. 
Pon!. Contento. en extremo efás. 
Enr:g. Eftoy dicholo en extremo, 
y del color. de la dicha. 
fe vifte fiempre el contento. 
Pon!. Tanto monta de una Dama 
el decir, que hablaros tengo, 
id por el. jardin, Enrique > 
¿nrig. Que me hable ofendida temo: 
L:ifida de mis finezas, 
porque delde el argumento. 
de la vanda, y de la flor, 
de la efperanza , y los zelosg, 
declarado amante fuyo, 7 
á. (ANIOS rayos me atrevO.. 
Sale Lifida >) Ceiida. 
Lifid. Enrique ? 
Enriq. No en vano al ver 
coronada de reflexos 
fu aurora el Sol, fe retira. 
como quien dice, yo debo» 
de haver oy. errado el dia,. 
pues fin. aurora amanezco. 
Li/id..No. de lifonjas , Enriques. 
coroneis vueftros afeétos, 
deínuda la verdad vive, 
á imitacion del filencio. 
Y porque de mi. intencion: 
ni ¿un efe inftante pequeño 
hagais juicio, retiraos 
volotros , eltadme atento. 
Vanfe Ponlevi., y: Gelia, 
Vos, Enrique , antes que á Elpaña. 


La Vanda ), y la Flor. * 


fuefledes , fi bien me acuerdo, 
que para ofenías del alma | 
es bronce el metal del pecho; | 
de Clori, en efeéto , amante: 
Enrig. Elperad , porque no quiero, 
L es que el filencio confielfa, 
confeflar con el filencio. 
elle incendio contra: mi, 
pues no fue Clori el Sol bello, 
- Juciente iman de los ojos, 
que hidropicos fe bebieron: 
rayo a. rayo mejor Sol,. 
luz: 4 luz mejor incendio. 
Lifid. Pues cómo podeis negarme 
lo milmo que yo eltoy viendo? 
Enrig. Negando que vos lo veis. 
Lifíd. No fuifteis en el pafleo | 
fombra de [u cala? Enrig. Sis, 
Lifíd. Eltatua de lu terrero | 
no os hallo el Alva 2 | 
Enrig. Es verdad.. pl 
Lifíd. No la elcribifteis 2 | 
Enrig. No. niego 
que elcribi. Lifíd. No fue la noch 
de. amantes. delitos vueftros. | 
capa obícura? Enrig. Que la: habli 
alguna noche os confieflo. 
L:ifid. No.es fluya ella vanda? Enrig. Su 
pienfo que fue. Lsgd. Pues qué es eli 
li ver, fi hablar, £ efcribir, 
$ traer fu. vanda al cuello, 
ii feguir , f delvelar, 
no es amar 5 yo , Enrique, os ruej 
me digais cómo fe Jlama,. | 
y no ignore yo. mas tiempo 
una.coía que es tan facil. 
Enrig. Relpondaos un. argumentos 
El aítuto Cazador, 
que en. lo: rapido del. buelo: 
hace 4, un atomo de pluma: 
blanco veloz del. acierto, 
no. a donde la caza efta. 
pone la. mira , advirtiendo, 
que para que el viento pechej. 
le importa. engañar el vientos 
El Marinero ingeniolo, 
que al mar desbocado ,. y fiero: 
monítruo de naturaleza, 
hallo. yugo , y pulo frenos. 
no 
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no al Puerto que folicita 
pone la proa , que haciendo 
puntas al agua , deímiente 
Íus iras, y toma puerto. 
El Capitan que efta fuerza 
intenta ganar, primero 

en aquella toca al arma, 
y con marciales eftruendos 
engaña a la tierra , que 

mal prevenida del ricfgo 

la efperaba ; 2fsi la fuerza 
fe dá a partido al ingenio. 
La mina, que en las entrañas. 
de la tierra eftreno. el centro, 
artificiofo volcan, 

inventado mongibelo,, 

no donde preñado oculta: 
abiímos de horror inmeníos: 
nace el efeéto , porque 
¿ngañando al miímo fuego, 
tqui concibe, allá aborta, 
vlli es rayo, y aqui-trueno. 
Pues fi es Cazador mi amor: 
bn las campañas del viento; 
í en el mar de fus fortunas 
oconflante Marinero; 

es Caudillo viétoriofo 

In las guerras de fus zelos;: 
li fuego mal refiítido 

in mina. de tantos pechos; 
ué mucho engañalle en mi. 
antos. amantes afectos ? 

lea efta vanda teftigo, 

orque volcán, Marinero). 
lapitan , y Cazador, 


> 


)gre , tenga, alcance , y tome: 
na, caza , triunfo , y. puerto. 
Dale la vanda. 

!, Bien penfartis que mis. quexas,. 
al lifongeadas con eflo,. 

5 remitan de mi agrawio- 

is finrazones del vueltro. 

lo , Enrique:, yo foy muger- 

n fobervia , que no quiero 

dr querida por venganza, 

r tema, ni por defprecio. 

que á mi me ha de querer, 

dr mi. ha de fer, no teniendo. 


1 fuego, agua , tierra, y. viento). 


conveniencias en quererme 
mas, que quererme : fi el tiempo, 
que vos amante de Clori 
fuifteis alma de fu cuerpo, 

os declararais conmigo, 

bien pienfo, Enrique, bien pienfo, 
que poco ingrata mi fe, 

que poco cruel mi pecho, 

que poco efquivos mis ojos, 
eltimáran 5 mas no quiero 
decir mas, harto os he dicho, 
y apurando el argumento, 
fi de ella favorecido 

os hallarades , fofpecho 

que Os oyera , pero no 
defvalido , porque creo, 

que querer lo que otra quiere, 
es gala de nueftro duelo; 

lo que otra dexa , es delaire: 

y alsi, Enrique, os aconÍejo,. 
que no bufqueis , ni pidais 
remedio , porque yo pienlo, 
que el remedio. os matará 

mas que el mal , y [erá necio 
el que pudiendo morir 

del mal , muere del remedio. 

Enrig. No. os vais, elperad , oidme.. 

L:ifrd. Que decis? 

Enrig. Que plegue al Cielo::- 

Salen Celia , y Ponleviz 

Pon!. Clori viene, dexa aora 
de plegar el argumento. 

Enriq. Mientras palía, eflos jazmines 
lean mi cancel. Li/íd. Qué es elto? 
tanto temeis que ella os vea 
conmigo? Enrig. No tanto , temo 
enojaros ,. pues por vos 
me efcondia; mas fupuelto 
que á vos no os importa ,. 4 mi 
tampoco. y afsi , me quedo, 
vea Clori que os adoro. 

Lifrd. Ello haceis por darla zelos?> 
pues no haveis de eflar conmigo. 

Enriq, Sí no me efcondo ,. os ofendo, 
y lí me eícondo , tambien; 
que he de hacer? 

Lifid. Qué + no elconderos, 
ni eítar conmigo. Enrig. Pues qué ? 

Lifrd., Iros. Briq, Si haré, 

Lifid. 
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Lif:d. Deteneos, 
que no ha de fer de efía fuerte, 
fino a elpacio, porque quiero::- 
Enrig. Decid. 
Lifid. Que os vais retirando, 
Enrique , pero no huyendo. 
Enriq. De ella manera vereis, 
que me voy , y os obedezco. 
Al quitarfe el fombrero fe le cae le for. 
Ponl. Si fuera palenque, 0 valla, 
fuera entrada de torneo. 
Salen Clori y y Nife , y vanfe por delante de 
ellas Enrique , y Ponlevi por un lado, 
y Lifida, y Celia por otro, 
Clor. Nile , qué miran mis ojos? 
Nife, que vén mis defvelos >? 
Nife. “Tus defdichas , y tus zelos, 
tus penas, y tus enojos. 
Si yo te dixefle ua modo, 
para que nunca quifiefle 
Liida a Enrique , y pudielle 
aflegurarte de todo 
con ingenio , que dixeras 
entonces » Clori , de mi? 
Clor. Que engañar quieres aísi 
con. tus burlas tantas verasa 
Nife. Del mas hermolfo clavel, 
pompa de un jardin ameno, 
el aípid faca veneno, 
la oficiola abeja miel. 
Repara en la flor , y levantalaa 
Y alsi, de elta verde for, 
que al quitarle tan Íevero 
- el fombrero , del fombrero 
le le cayo al tal feñor, 
han de Íalir tus coníuelos, 
pues ha de dar fu color 
miel a la abeja de amor, 
veneno al afpid de zelos: 
toma , ponla en tu tocado. 
Clor. La flor fue de la porfia, 
y fue de Lifida. Nife. Fia 
de efla flor, y mi cuidado 
tu remedio , con hacer 
lolo lo que te dixere. 
Clor. Pues no hay remedio que efpere, 
fuerza lera obedecer. 
Nife. Pues la primera licion 
lea, que aunque tus defvelos 


te obliguen a tener zelos, 
no has en niuguna ocafion 
de confeflar que los tienes, 
fino antes difsimular, 
riendo de tu pelar. | 
Clor. Eltrañas colas previenes! | 
Nife. Luego á Lifida dirás | 
em mifma , que á Enrique quie: 
Clor. Yo? Nifer Si, pero de mane: 
que.:- mas luego lo fabras, | 
que Enrique viene. Clor. Ha cru 
Nife. Aqui entra el difsimular, 
porque con el has de hablar 
como fi no fuera el. : 
Sale Enrique. 
Bnrig. Buelvo corriendo 4 bulcar 
la flor que le me cayo. 
Clor. Pues podré fingirlo yo? 
Nife. Pues fingirlo , O no lanar. 
Clor. Señor Don Enrique , donde 
bolveis > Enrig. Quien hallar efp 
flores, bien la Primavera 
a lu concepto relponde, 
de un jardin fe va a llevar 
flores , a dexarlas no, 
fino folamente yo, 
que traxe ella flor de azahar. 
Clor. Yo no os entiendo, mas CI 
que cautelofo venis 
con efla flor que decis 
a lograr otro deleo: 
a Dios. 
Enriq. Mirad , Clori hermofa::- 
Sale Lifída. 
Lifíd. Buelvo á que Clori me vea 
elta vanda , porque crea 
de Enrique::- pero mi roía 
tiene ella. Enrig. Que el arrebol, 
que [obre el oro, y la nieve 
de vueítra frente le atreve 
a ler oy lunar del Sol, 
no eltá en fu propio lugar; 
y pues ya aquí cuvo hermofa 
guarda de elpinas la rola, 
no le la querais vos dár 
de rayos , para que yo 
no la cobre, bien Íe vé, 
pues í alguno le atrevió, | 
a guarda de elpinas fue, A 


v guarda de rayos no: 

quitadla , y a vueftros pies 

rofeo en mi mano (ea. 

d. Qué efto eícuche ! qué efto vea! 

*. Lifida te ha vilto. Clor. Pues 

¡ue hare? Ni/e. Dexarle con ella. 

'. Con ella le he de dexar? 

*. O fingir, O no fanar. 

r. A Dios. Nife. Al llegar a vella, 

nueítrale la flor. Glor. Ya entiendo, 

jue enfeñarla me conviene: 

ero ella mi vanda tiene. 

e. Retirando has de ir, no huyendo. 

r. Obedezcamos, Amor. 

e. Ello mi ciencia te manda. 

r. Que [e quede con la vanda. 

d. Que fe vaya con la flor. | 

Je Nife , y Clori enfeñando la flor, y Li- 
fida enfeñando la vanda. 

1q. Quien vió lance mas cruel! 

'd. Mal Cavallero , villano, 

nudable , inconftante , vano, 

)'OCO “Amante, y menos fiel, 

lavrá argumento en amor 

¡ora > mas bien hiciíte, 

2 mi lu vanda me difte, 

n darle 4 Clori la for. 

1q. Oye. Lifid. Qué tengo de oirte? 

1q. Mira. Lifíd. Que he de mirar, pues 

a dixifte, que 4 fus pies 

a pufiera> Enrig. Fue decirte, 

jue de alli yo la tomara, 

de fu tocado no. 

2. Ya querrás que crea yo 

na mentira tan clara. 

iq. Yo he dicho ya la verdad. 

1. Pluguiera 4 Dios, que lo fuera. 

id. Viva aora mijamor , O muera 

manos de tu crueldad. 

l. Pues morira, fi en rigor 

o le dan vida los Cielos. 

iq. Quién vió tan injuftos zelos! 

d. Quién vió tan injuíto amor ! Vanfe. 

len el Duque con un papel , y Octavio. 

, Solo eíte defengaño 

> faltaba á mi amor, folo efte daño. 

v. No havrá a tu mal conluelo ? 

-Ninguno,Oétavio,o le dilata elCielo, 

orque yo no le tenga; 
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Ele ON 
Oé?av.Bienel Amor oy del poder [e venga, 
dando a entender ufano, 
que es rayo cada flecha de lu mano, 
pues como rayo que violento paífa, 
lo altivo hiere , y lo eminente abrafa. 
Dug. Antes, Oétavio, tan cobarde ha fido, 
que Íu violencia prueba en un rendido, 
que una torre eminente, 
íi el grave peío de los años fiente, 
Í1 caduca , O declina, 
no es edificio ya, fino ruina, | 
bláco indigno de aquella llama,aquella 
- Que muros poltra, y omenages huella. 
Oc?av. No, feñor , tan poítrado 
Jjuzgues el edificio aun na mellado 
con prolijas porfias 
del venenolo diente de los dras, 
que para darte el tiempo delengaños, 
baíilifco de bronce fon los años. 
Dug. Tarde ya los elpero. 
Octav. Yo confolarte, O divertirte quiero. 
Dug. Quién en la fala ha entrado ? 
Ocfav. Enrique es. Dug. Y quién mas? 
Octav. Aquel criado, 
que tu licencia tiene 
para entrar. Duq.Es verdad,el entretiene 
mis penas; pero vete, porque quiero 
hablar a Enrique. 
Salen Enrique , y Ponlev), 
Octav. La ocafion que efpero 
para irá ver a Nile le ha logrado, (Va/e, 
buela, Amor, pues te llamá Dios alado. 
Duz. Quantas cofas diícurre una trifteza ! 
Pon!. Deme á befaral púto vueítra Alteza, 
Principe Soberano, 
2quel pie que tuviere mas 4 mano. 
Dug.No eltoy,porg á mipena otra no ¡gua - 
de burlas oy. (la, 
Ponl. Pues voyme noramala 
que burlas , y mugeres, 
quando [on menelter caufan placeres. 
Dug. Hafta aqui, con hablar á Clori bella, 
treguas hizo mi amor,paces mi eftrella; 
partiendo con el dia 
engaños que a la noche me decia; 
pues oy , porque no tenga 
efte alivio , y á mas extremo venga 
mi pena, mi dolor, y mi cuidado, 
efcucha efte papel que me ha embiado. 
Let. 


16 La Vanda 
Lee. Señor , las continuas wifitas de vuef- 

tra Alteza ban di/pertado mas de una 

malicia : y aulente mi padre , lo que 

una vez le honrara, fe le murmurara 

dos : yo le ejpero ya , y afsí , le fu- 

plico a V. A. efcufe el venir a verme, 
Rep-No leo mas:efte agravio, efta lentécia, 

ulcima linea ya de mi paciencia 

te confieflo que ha fido; 

elte defaire lolo me ha rendido 

mas , que quantos rigores 

fueron dulce priñion de mis amores? 

y afsitú, Enrique, quiero, 

que de elte inmenfo mal, de elle fevera 

dolor oy el remedio me procures, 

y de una vez me mates, ó me curess 

tú has de faberme todo 

quanto Clori imagina; elcucha el modó 

de defcubrir el pecho de una ingrata, 

que como es guerraA mor,ardides tratas 

Niíe, una Dama bella, 

prima de Clori, es toda el alma de ella, 

pues como tú la firvas , y enamores, 

y en público celebres [us favores, 

no dudo que configas fer querido, 

que eres galán, Enrique, y encendidos 

y en fin, una doncella quando fiente 

que es cafamiento , admite facilmentez 

pues teniendo grangeada 

la prima con amor, y la criada, 

que la toca, con dadivas, lolpecho, 

que la mina de nieve de lu pecho 

fuego rebiente en termino mas breve 

por otra contramina de [u nieve, 

tendrá entre nieve, y fuego | 

defengaños mi amor, y yo [olsiegar 
Enriq. Señor , aunque oy alcanza 

la ocafion de lervirte mi elperanza, 

mejor Oétavio te labra de Nile 

los defengaños que tu amor aviles 
Duz. Si de Octavio quifiera 

harme yo , yo a Oétavio lo dixerag 

y pues de ti me fio, 

quiero que fepas tú el recelo mio, 

y Ottavio nos Enr. Yo lo fabre primero 

de Lifida, feñor. Dug Tampoco quiero 

que Lifida lo entienda, 

que como fiempre viven en contienda 

de ingenio, y hermolura 


, y la Flor. 


las dos hermanas , deslucir procw 

la una a la otra, y mi temor zelob. 

la tendrá por tefligo folpecholo. 
Enriq.Pues no puedo elcufarlo,clarami. 
diré un inconveniente: 

Octavio firve á Nife, y ferá agravio. 
Dug.No importa,g primero loy ¿Oda 
Enr.Si leñor,mas tambien firvo una D: 

para elpoía, de iluftre nombre, y fas 

á quien guardar mi pretenfió no pue 

dadme licencia,pues. Dag .Es necio m 

comparados conmigo, 

diígultos de una Dama, y de un ami; 

que al cabo del engaño, | 

las gracias han de dár al defengaños 
pero li importa mas que yo, no es jul 
. Que mi guíto atropelle por tu guíto, 

Enrig. Señor::- Dug. Nada me dig4Sa 

Enrig. No es dexar de lervirtes;> 

Dug. No profigas. 

Enriq. Prevenirte, 

Dug. No me hables , ni me veas. 

Enr. Siento, leñor,que mi lealta1no crea 

Duq Bien [e ve,pues mi guíto le delpreci 
qué necio amor,y que amiítad tan neci 

Enriq.-Quién en el Mundo pudo (Va 
tan fuerte lazo dar, tan fuerte nudo, 
de lealtad, de amiítad, y amor reltigo 
den feñor,de una Dama, y de un ami 

Si a Nile no feftejo, (gs 

quexolo al Duque dexoz 

1 la feltejo, a Oétavio; 

tábié de Clori es prima,a Clori agravio 

1 la verdad les digo, 

falto al fecreto 5 Íi con el profigoy 

a Lifida aventuro, 

pues á [us ojos el favor procuró 

de Nile ; de manera, que es agravió 

de Nife, Clori, Lifida, y Oétavios 

Mas para qué rendido 

me do y á mis defdichas á partido? (vid 

firviédo al Duque,no ofédiédo ¿4 Oda: 

no haciédo aNife ofé(a,2 Clori agravio, 

ni dando (ay Dios!) a Lifida recelos 

mucho, Cielos, decis,cumplidlo,Cielos, 

Vafe , y falen Lifida, y Celia. 

Lifid. Tú le vilte> Cel. Yo le vi. 
Lifd. Del fombrero le cayo 

la flor á Enrique, y la alzó 0d 

i- 
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Nife para Clori? Cel. Si, te efconde.*Ponl. Turbado eftoy; 
que yo en el jardin eftaba mover no puedo las plantes, 

a lu criado elcuchando Rey parezco de Comedia, 

mil necias locuras , quande quando en cala de lu Dama > 
vi tado lo que paílaba: le halla con ella un padre 

no te lo pude decir tiricon , y barba larga. 
entonces , y 20ra lo digo. Efcondefe y y Salen Clori , y Nife, 
¡fid. Daré «credito 4 un teltigo, Clor. Qué haces aqui, Celia? 
quando me importa el vivir, Cel. Aqui. 

zckos? fi, pues no pudiera, a que [aliefle efperaba 
ino haviendole hablado antes, del tocador mi-feñora: 
convenir en lemejantes Liíida. : 
circunftancias con €l; fuera Cior.:Allá dentro aguarda. Vafe Celia, 
de que ya parece creer Ay prima, ay Nife, ay amiga! 
un crifle lo que defea, que poco fientes mis. anías, 

no importa que verdad [eas pues «anto tiempo me dexas! 
¡bafte que lo pueda fer. Nife. Hablando por. las ventanas 
Ha delengaño infelice ! de ellos jardines he eltado 

ya fiento quanto cruel con Oétavio. Clor. Juíla caula 
anduve , Celia , con el: te ha divertido de mi, 

valgame Dios, qué mal hice fi te ama, y f le amas. 

en no creerle! efcusára Nife. Ni le amo, ni le olvido, 


el pelar con que fe fues divierto salsi fu elperaoza; 

dipero yo lo enmendare, pero á ti cómo te vá 

defperame aqui. Cel. Repara de licion > Clor. Bien eltudiada 

lo que has de hacer. Li/1d. Elcribir la tengo , defeando ya 

MN delenojada un papel, ocafion con que lograrla. 

20) ÉÚ, Celia mia, con el Sale Lifida con un papel , y en viendo- 

y 4 buícarle has de ir, las le vefconde. <=. 

en cuyo afeéto veras, Lifid. Eftaba: aquí Celia: :20ra>? 
landote el alma en defpojos, Clor. Aora aqui Celia eftaba, 
pue trás nublado , y enojos, yo la mande que [e entrafíe 

Wmor , y Sol Jucen mas. Vafe» alla dentro. Ni/e. Yo a llamarla 
| Sale Ponlevi. iré: efta es buena ocalon, ap. 

, 11. Apenas dexe en Palacio ya quedas en la campañas 00) 
, mi feñor , Celia ingrata, finge, y eogaña tus zelos.. ¿1 Pafe. 
¡vando ves: aqui que buelvo, Clor. Lifida , detente, aguarda, 

o ayo de capa, y elpada que tengo mucho que hablarte.o -. 
| abrazarte como un rayo. Lifd. Luego es confecuencia clara): 
Antes de hablarme, me abrazas >? que tengo mucho que pr! 

vid. Soy. mas praético de. amor, Empieza... as: 

Ne ue teorico. Cel. No :es gracia: Pon!l. Aqui hay gran; báiala.o wo 

pipas (ay de mi!) Clori viéne;' Clor. Ya , Lilida,, eltamos; E sb, 

fue en eftos jardines anda, mi amiga eres, y. hermañazopinó 

oh Í1 te ve, yo foy mueta. . y como ad hermana , y amiga, 2 


. Por ello me ha dado: gana teshe de defcubrir mi alma.::: 

le: que me vea 5 mas dime, Dos: años «ha , bien te 2cuerdasy ss 
lie he de hacer? : | que «Enrique fue. viva SUN 
Entre ellas ramas de mis. jardines, :tan>Niya, s: 
¡ que 
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que les debieron las plantas 
mas lagrimas a fus ojos, 

que a los [ufpiros del Alva. 
Aulentoíe , y como el Cielo 
nos. dió, condicion tan. varia, 
que es el dia del amor 

vilpera de la mudanza,, 
facilmente las. cenizas, 

de la que apenas fue brafa,, 
con el aire de la aulencia 
delvanecieron la. llama.. 
Sirvióme el Duque defpues, 

y aunque mi honor, y mi fama, 
me han refiftido, no tanto, 
que algun efeóto no hayan 
hecho en mi tantos. extremos, 
pueíto. en mi finezas tantas; 
bolvio Enrique, y ya zelofo 

de ver que el Duque me ¿mabz,, 
O ya mas enamarado, 

por los zelos que le: caula, 
intenta. tomar contigo. 

de mis defprecios venganza. 
Telligo lea el jardin, 

donde , á pelar de fus anfias,, 
por no tenerme quexoía. 

de haverte dado ella vanda, 
me bolvió. a dar efta flor, 
enigma de [u efperanza. 

Si eres mi hermana, y mi 2miga,, 
como he dicho , fi te alcanza 
parte de mis dichas, como 

el. todo de mis delgracias,, 

haz una cola por mi,, | 
quiere mucho a Enrique, paga: 
coñ fe ,.y. amor verdadero, 
amor, y fe, que fon. falías.. 
No. te des por entendida 

de. que finge, de que engaña 
lus zelos contigo, pues 

peníar que te quiere bafta.. 
Con. efto.'el Duque tendrá. 
de fus zelos: menos .caula, 
Enrique feguridad 

de lu amor, y fu. privanza,, 

yo quietud, im efpofo:, y todos. 
mas dicha , y menos delgracia. 


Lif:d. Efta ,:que me engaña pienfa, ap. 


y ella ha de fer la engañada. 110 


Lifíd. Pierde cuidado , y de mi 


Lifid. Si Clori, que quifiefle me dixera 


La Vanda , y la Flor. 


Cierto , Clori , que pense, 
quando. te vi , que empezabas 
con prologos , con. proemios, 
que era una cofa muy ardua 

lo que havia de hacer por ti. 
Tú pideíme mas, hermana, 

de que engañe un hombre > hay 
cola mas facil > no bafta 

el faber que foy muger > 

pues para qué me lo encargas2 | 
Mas con. todo. , por [ervirte, 
digo , que aunque no penfaba 
hablarle mas en mi vida, 

hare lo que ti me mandas. 
Deíde oy me verás con el 

deíde la noche hafta el Alva, 

y deíde el Alva a la noche: 

y antes que en elta renazca 

el Sol , quemando las plumas 
de oro en hogueras de plata, 

le he de embiar un papel, 
diciendole con. mil anfias, 

que venga á verme, y de modo 
le hablaré, que te perfuadas 
tu miíma , que es. verdadero, 

O. por lo menos, no hagas 
diltincion. de mis finezas 

1 lon fingidas , y falías: 

quieres mas? Clor. Ni tanto. quie: 


Pon!. Linda eftá , por Dios, la tra 


con la entretenida a Enrique? 
no en, mis dias: mientras hablar. 
he de falir , que rebiento. l 
por decirle lo que paa. 

Sale: Ponlevi , y vafe. 


fia. Clor. Pues á Dios: mal haya 
venganzas , que fon. amor, 
y amores que fon venganza. Di 


a Enrique , porque a ella la olvida! 
los delengaños de fu amor llorára, 
y los defaires. de mi amor fintiera. 
Pero. fi. Clori divertir efpera 

tan rara fé con invencion tan rara, | 
mal hiciera, fal daño me fiara, 
mal pensara, fi al rieígo me creyer! 
Y pues el blanco donde Clori tira: 
dice el verde favor de aquella roía! 


qui 
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que á hurto cogio, y a pollelsion alpira; 
No me tengan [us zelos temerola, 
que en quien dixo una vez una mentira, 
la verdad queda fiempre fofpechola. 
Salen Enrique y y Ponlevi. 
Enriq. Tú me mientes. 
Ponl. No te miento. 
Enrig. Que elfo [ucede ? 
Pon!. Elto paíla. 
Enrig. Clori dices. que me olvida, 
y que Lifida me engaña ? 
Ponl. Si feñor , que las dos fon 
dos grandiísimas bellacas. 
Enrig. Yo he de verlo. 
Ponl. De que fuerte? 
Enriq. Viendo a Lifida : enojada 
conmigo- quedo , y fi hallo 
en [us rigores mudanza, 
fin haverla fatisfecho, 
es verdad. Ponl. Para ello aguarda 
un papel que ha de efcribiste. 
Irmiq. Quién tendrá paciencia tanta? 
.¿fíd. Enrique , feas bien venido, 
que bien parece que el alma 
¡ lego primero á llamarte, 
por delmentir la tardanza 
de tu aulencia, 
inrig. Ya que elpero ? 
Detente, Sirena ingrata, 
detente, vil Cocodrilo, 
que fi me lloras me matas, 
y fi me cantas tambien; 
bien lo dicen tus mudanzas, 
pues oy llorandome zelos, 
me diíte muerte , tirana, 
y oy cantandome favores, 
tambien me dás muerte3 aparta, 
| que no eftoy de tl [eguro, 
qee me lloras, O me cantas. 
1fíd. Ni oy , Enrique , fue fingido 
" mi. llanto, ni aora es falía 
mi tila, que entrambos fon 
| afeétos hijos del alma. 
"Si oy lloré agravios , y zelos, 
¡Oy cánto al Amor las gracias, 
y delengaños, porque 
¡Celia , que efcondida eltaba, 
¡me defengaño 3 y aísi, 
ni la Sirena te llama 


Ap. 


'N 


con voz fingida a fus brazos; 
ni el Cocodrilo te «agravia 
con fingido llanto , pues 
lolo Amor entre eftas ramas 
- canta, y llora fiempre firme, 
quando llora , y quando canta. 
Enrig. Pienfas. que ignoro , que [on 
fogidas quantas palabras 
dices? Lifid. Y fera fingido 
un papel que te embiaba » 
Enrig, Calla , que ele papel es 
un teftigo mas , que agraba 
la informacion de mi pena; 
pues le dixifte á tu hermana, 
que tl, me le efcribirias, 
y efte no es amor , es traza 
de las dos. 
Lifíd. Pues quién tan prefto::- 
Ponl. Aquí entro aora en la danza. ap, 
Lifíd. Te ha dicho lo que las dos 
hablamos ?. Pon!. Qué vá, que para 
lobre mi aqueíte nublado + 
Enriq. Ponlevi , que te efcuchaba 
recatado , y efcondido 
lo que tú, y Clori trazabais 
con injufta tirania 
contra mi. Pon!. No he dicho nada 
yo, mi amo miente, feñora, 
que no he hablado palabra 
de quantas aqui te ha dicho. 
Lifíd; No temas , di, dónde habla 
yo entonces? Ponl. Si he de decirlo, 
puelto que tu me lo mandas, 
aqui era. Lifíd. Qué tanto havra? 
Pon!. Un inftante. 
Lifid. Ello me bafta; 
luego fi no me he quitado 
de aqui, ni aqui eícrito eftaba, 
es cierto ya: luego fue 
mi delengaño la caufa, 
y no lo que dixo Clori. 
Pon!. Probada efta la qua:tada. 
Enriq. De fuerte, que he de creer 
que finges para tu hermana, 
y hablas verdad para mi? 
Lifid. No has vifto , Enrique, uva tabla, 
que'aá una luz finge perfeéta 
una hermo/ura extremada, 
y 4 otra luz un monftruo finge, 
Ca por- 


20 La Vanda, 
porque: le debe la eftampa 
tanto artificio al pincel, 
que hace dos cofas contrarias? 
Afsi mi amor, á la luz 
de Clori , es monítruo que efpanta, 
y la de Enrique perfecta 
hermoÍura , que en un alma 
de un amor fingido á un cierto 
es la diferencia. tanta. 
Enrig. No se que tienen tus voces, 
que con [aber que me engañas, 
te he de creer , dexa pues, 
que agradecido a tus plantas). 
befe: la: flor que producen, 
por no decir la. que ajan. 
L:fid. Mas cerca no eltan los brazos? 
Enrig. No , que es esfera muy alta. 
Salen Clori, y Nife. 
Glor. A mal tiempo hemos llegado. 
Lif:2. Porque aqueltas dos canladas- 
no nos enfaden , harás 
la deshecha , mientras pafían,. 
y buelve luego. Enrig. Si hare. Vafe. 
L:/1d. Mucho me debes , hermana: 
qué quieres? ya le abrace,. 
por hacer lo que me mandas. Vafe. 
Clor. Ay Nile! que ti me has muerto, 
cú me has quitado las armas,. 
tú le has dado á mi enemiga 
la razon con: que me mata. 
Y:/e. Dices bien, mal. ete engaño- 
me ha falido 5; pero aguarda, 
veamos Íi- da. lumbre otro: 
traes un papel en la manga > 
Clor. No tengo fino elte, que es. 
una memoria. Ni. Elle. baíta, 
vete aora, y el fucello 
puedes mirar retirada: 
Retirafe al paño Clort. 
Ponlevi > Ponl. Señora. mia? 
Nife. Elcuchame. 
Ponl. Qué me mandas? 
Ni/e: Etto. Pegale. 
Ponl, Mira. que me ahogas. 
Nife. Picaror, vil, alsi agravias: 
mi relpuro? Poml, Que. relpeto ? 
Nife. Tú. con delverguenza. tanta 
te me atreves? Ponl, Yo me atrevo? 
Nife. Calla , infame. Pegales 


y la Flor. 

Pon!. Ay! que me matan 
diez. puñales de criftal, 
con diez remates de nacar. 


Nife. Yu dá mi> Rompe el papel, 


Sale Lifída. 

Lifíd. Que voces fon eltas > 
que es efto, prima? 

Nife. No es nada,. - 
vete , picaro, alcahuete,. 
antes. que de una ventana 
bueles , hecho mas pedazos, 
que maripolas. manchadas 
tiene el papel que has traido. 


Ponl. Yo? Nife..No relpondas palab 


vete. Ponl. Plegue::- 
Nife. No. repliques. 
Ponl. A los Cielos , que::- 
Nife.Qué aun hablas? 


vete ya. Ponl. Si haré : feñores, 
efta Dama efta borracha. Vafe 


Lifíd. Pues no me dirás qué ha fid 


Nife. Elle picaro en mi cara 
le me ha atrevido a decirme, 
que [u amo::- Lifíd. Di. 
Nife. Le manda 
que me. diefle elle papel, 
que como vió que no daba: 
zelos a Clori contigo, 
palsóo á mi. lus. efperanzas. 
L:ifid. Aquefta- es otra. cautela, * 
pues no fe ha. de vér lograda 
Levanta los papeles. 
Nife, Qué. haces, Lilida 2 
Lifíd. Levanto- 
los papeles que tú. ralga ss. 
Nife. Con que efeéto ? 
Lifid. Con efecto, 
Nile, de que Í1 levantas 


at 


De 


eú una flor, que fue de Enrique: 


de elte fuelo para. darla 
a Clori,. por ler de Enrique,. 
tambien con- la miíma caufa. 
levanto yo-efte. papel.. 
Nife. Jelus , y que delgraciada: 
ando en mentir eftos dias! 
Lee los, pedazosi 


Lifid. Dice aqui: batida el. agua: . 


aqui > huevo frelco :: aqui: 
folimaa molido: bafta,, 


qu 


" 
| 
| 
| 
| 
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ue es mas de decir pefares 

to, que amores: pues anda 

nrique tan cuidadoío 

2 que te laves la cara, 

o le has parecido bien, 

ife. Nife. Quien le quita al Aura, 

igando con los papeles, 

ue unos Jleve , y otros traiga? 

o feria efle el que yo. 

tígue. Lifid. Si lesia., repara 

1 que te falen muy mal 

is cautelas , y. las trazas. 

¿Que trazas, ni que cautelas > 

l. Ellas. Ni/e.:Mira no me hagas 

cir. que Enrique ha: mil dias,. 

1e com amorolas anfias 

le enamora , y me felteja, 

e eícribe , en fin, y me canÍay, 

)rque quizá te pondre 

pode elcuches:retirada 

issfinezas. Lifid. Yo no quiero» 

mar de. ti.mas venganza, 

16. averiguarte que mientes; 

pues, el. buelve , guardada. 

: ellos jazmines , veré 

te elcribe, y. fi. te. habla. 

Jelus., Lifida , que prelto 

e has: tomado la. palabra ! 

) vés que me eltoy burlando > 

.No has de eftar conmigo falía.. 

Yo quile darte. un picon, 

to, al fin, no ha fido nada. 

«Por 11, O por no, yo he de verlo. 
E/lcondefe. 

Quién vió pena mas eftraña! 

n la. mentira me coge 

fida , como en la. trampa, 

le Enrique en toda [u vida 

ha. hablado 4: mi.una palabra. 

l.. Salen Enrique y: y Ponlevi. 

10, que haces de ir, y. Venir. 

iefte jardin > Enriq. Es mi centro, 

íL.no es , Ponlevi., dentro 

+ el, no es polsible vivir.. 

Sale- Clori al paño. 

¡Delde aqui tengo de. oir. 

Defde aqui le he de efcuchar.. 

rm Aqui Lilida ha de eltar 

erando. Ponl. Pues no-es. ella. 


la que efta aqui : Nile es bella. 
Nife. El le buelve aun fia hablar. 
Enriq.Ay Dios! fola Nile efta, 

nadie me mira , bien puedo 

perderle á mi amor el miedo, 

y empezar d romper ya 

la mina del Duque : va 

de amor fingido , y Íecretos. 

buen efeéto me prometo, 

pues lolo , y feguro eftoy 

de mi Lifida, que oy 

no hay que temer el efeto. 

Serafin de efte jardin, 

que es Paraifo de Amor,. 

pues fois la guarda , y la flor, 

la defenfa , y el jazmin, 

el fuego embainad, y en fin, 

templados al Sol los brios, 

oid dulces defvarios, 

oid afeétos temerolos, 

fiquigra por amoroíos 

ya, Ni/e., que no. por mios. 
Nife. Que es lo que efcucho ? 

Clor. Ay de mi! 
Li/1d. Yo probar mi muerte quife. 
Ponl. Mira , leñor y que elta es Nile, 

y no Lilida. Enrig. Yo os vi, 

claro e(tá que os:amo,-4£, 

pues delde aquel punto, ciego; 
la vida , y alma os entrego, 
una, y, otra en yos [e mueve, 
que un atomo fois de nieve,, 

fiendo una. esfera de fuego. . 

Deíde entonces procure 

elta ocafion 4 mi amor. 

Ponl. Mira que es Nife, feñor. 
Enriq. No elloy ciego, ya lo se. 
Li/:d. Verdad quanto dixo fue, 

vive Amor , que á Niíe adora. 
Clor. Ello tenemos aora? 

(ay Cielos! ) 4 Nile quiere. 
Ponl.Mas que ya por Nile muere. 
Nife. El lin duda me enamora: ap. 

quien vio lance mas eftraño ? 

lo que en burlas he fingido, 

de, veras ha [ucedido, 

esforcemos el engaño. 

Enrig. Muera con mi defengaño, 

pues con mi engaño vivi. 

Nife. 


22 
Nife, En toda mi vida vi 
nombre mas enamorado: 
vos haveis , Enrique , amado 
a Clo.i en un tiempo ? Enríq. Si, 
fuya fue mi voluntad. 
Clor. Ay ingrato ! Nife. Luego fuifteis 
de Lifida, y la quifiteis 2 
Enrig Suya fue mi libertad, 
elto lolo fue verdad. 
Lifid. Ay cruel! Nif2. Y á mi delpues, 
por igualar a las tres. 
Enrig. En vos mi gloria conquifto. 
Nife. En toda mi vida he vito 
Florentin mas Portugués. 
Enrig. No , Nile , porque haya amado 
á dos, no fera perfecto 
efe amor. Nife. Qué mas defeéto ? 
Enrig. Antes merito : ha dexado 
nuaca de [er eftimado 
un libro, 0 una pintura, 
una elpada, 0 una hechura, 
porque el Artifice obró 
otras antes de ella? no, 
mas la aprecia, y mas la apura 
la experiencias luego infiero, 
«que al quereros en rigor, 
es credito de mi amor 
el querer otras primero, 
no por eleccion, no, quiero, 
que efto es fuerza, vive Dios, 
porque viviendo oy en vos, 
O mi amor, 0 mi fortuna, 
obre perfecto en la una 
lo que he aprehendido en las dos. 
Clor. Qué elto efcuche ! 
Lifíd. Qué elto vea ! 
Saca de la mano a Lifida , y Ulegafe axia 
donde ejfa Clori. 
Nifes A tanta [ofilteria 
relponde tú, prima mia, 
y mira fi en mi fe emplea. 
Lifid. Aora dí que te crea. 

Pon!. Qué efto nos tengan aqui! 
Enriq. Valgame Dios! Nife. Bien afsi 
fegura elta. Clor. No muy bien. 
Nife. Pues qué falta aora? Clor. Quien 

ya me allegure de ti, 
pues quando un remedio das, 
añades otro dolor. Vafe. 


La Vanda , 


y la Flor. | 
Nije. Yo hice agravio de fu am: 
a mino me toca mas. Y 


Lifíd. Aora que me dirás? 
no relpondes > Enrig. Mudo q| 
Lifíd. Habla en tu abono. 
Enrig. No puedo. el 
Lifíd. Diículpate. Enrig. Mal pod 
L:/íd. Engañame. Enrig. No [abre 
Lif:4d. Habla. | 
Enriq. Tengo a. la voz miedo. 
Li/d. Di aora , quien finge? Enr: 
Lifid. Y en quien hay verdad ?2 
Enriq. En mi. 
Li/fid. Luego efto es mentira? En 
Li/¡d..Luego havrá diículpa > Bnri 
Lifid. Que un engaño te falto ? 
Enrig.Falta en la fe verdadera. 
Pon!l. Que te dixe que no era 
la que en aquefte lugar 
havias de enamorar, 
y no me creifte. Li/íd. Muera 
tan falío, y fingido amante. 
Enrig. Yo loy firme, y lo he dc 
Lifíd. Ello en qué le echa de: vé 
Enrig. En que callo, y [oy conf 
Lifíd. Eres facil. Enrig. Soy diam 
Li'd. De zelos:, y. embidia: rab 
Enrig. Que pueda un Dios niño 
con trazas , y fucilezas 
ofender con las finezas, 
y hacer del amor agravio > 
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Salen el Duque , Enrique y Ponle: 
un Mufo. 

Dug. No hay fuerza que venza á. 

Enrig Una fola fuele haver. 

Dug Quaál es > Enrig. Quererle y 
aísi lo dice , feñor, 
Garcilalo. Duq. Pues fue error 
que elfo es lo mifmo que da 
por remedio el olvidar, 
y el olvidar no es remedio 
para amar, fino otro medio 
para bolverle 4 acordar. 

Enriq. Luego bien fe dá á entel 
fi acuerda para ofenderle, 
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le el principio de vencerle 
ta en quererle vencer: 
»rque cómo ha: de querer: 
' hombre lo. que quifiera 
vidar > de efla manera 
[puefta la voluntad, 
» efta la dificultad 

vencer , fino en que quiera. 
Y en fin, di, cómo te ha ido 
n Nile? que ha fucedido? 
1. Mal mis penas efcucho, 


'le como Fabio ha venido, 
'ha reformado la caía, 
¡a verla, ni hablarla. llego. 
Pues profigue , hafta que el fuego 
agues , que afsi me abraía, 

e fia defengaños palla 

recelo , yo podre 

ncer dá Amor, pues querré 
ncerle entonces. Enrig. Es cola. 
, feñor , dificultoía. 

De Fabio el cuidado sé. 

. Oye , porque al mirador 

: parece que he fentido 

1te. Dug. Y azia alli otro: ruido 
orma , Enrique , mejor. 

a una ventana Clori , y Nife, y 

a otra Lifida , y Celia. 

.Cómo fabremos , [eñor, 

ade Clori acierta 4 eltar, 

rque la llegues a hablar? 
Dividiendonos , fi , pues 

zando los dos defpues, 

5 podemos aviíar. 

«Dices bien, y afsi, yo vengo 
ll ella parte. Dug: Tambien 
| por elta: mas deten 
Ipaílo , que en el foísiego 
¡la noche , obícura, y ciego, 
aplan un: harpa. Clor. Mi pena 
1a , Nile, y Sirena 

mar de mi amor Íerás. 
¡Canta , Celia , y vencerás 
mal que á morir condena. 
¿Por fi acalo delde aqui 

mar ibas, he traido 

Maulico prevenido, 

cantan cantará? Dug. Si. 


r es verdad, muerte me dio ) apo. 


Ponl. Pues yo tambien deíde alli 

relpondere á tus delvelos. 

Enriq. Canta, por ver fi los Cielos 

templan aísi fu rigor. 

Dug. Cantame colas de amor. 

Lifid. Cantame colas de zelos. 

Clor. Cauta colas de trifteza. 

Enriq. Canta colas de alegria, 

lepa ya el aulente dia, 
que fin el hay mas belleza. 

Canta el Mufíco. Amor, Amor, tu rigor 
Reynos vence, y quita leyes, 
mas puede, Amor, que los Reyes, 
folo es Monarca el Amor. 

Canta Celta, Lelos , cómo no os penetra 
vueítro mal, y os llaman zelos, 
fi para llamaros cielos, 
os falta folo una letra? 

Cant. Pon!l. Fortuna , quién: le delvela 
por ti, Í a todos ¡gualas > 
tu rueda pinta con. alas,, 
que: no rueda , fino buela. 

Cant. Nife. Razon, razon , hata quándo 
el amor te ha de vencer? 

Í á elpacio viene el placer, 
como fe nos vá bolando > 

Dug. No dexes interrumpirte. 

L:fd. No dexes , no, de cantar. 

Enrig. Profigue ; di mi pelar. 

Clor. Canta mas , que es gloria oirte. 

Moajfico. Si elperare algun favor? 

Cel. Si tendre alguna elperanza ? 

Ponl. Si havrá en mis males mudanza ? 

Nife. Si fanan males de amor? 

Dug. Canta, aunque canten tambien. 

Lifíd. No calles , aunque ellos canten, 

Enrig. Mi mal tus voces efpanten. 

Clor. No calles, pues cantas bien, 

Cant. todos. Razon, fortuna, Amor, zelos, 
on paísiones que le mudan, 
la razon falta a lu tiempo, 

y le canía la fortuna. 
El Amor es fuego, 
los zelos le ayudan, 
canflale la dicha, 

y el ¿mor fe duda. 

Dug. Ya que al aire la voz tuya, 
o Nife hermoía , le elparce, 
lleve para mi elperanza 

un 
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un recado de mi: parte. 
Clor. Elte es el Duque ,'no digas 
quien foy, porque no me hable. 
Nife. No , vueltra Alteza, feñor, 
les de una patria tan facil, 
que es fu ceutro un pecho , donde 
tiene [u adorada imagen. 
Dug.Si ello dixera la Dama 
que os acompaña, notable 
fuera mi dicha. Ni/e. No muchay 
que la que engaños os hace, 
es una criada mia. 
Dug. Alsi ? pues decidla que hable. 
Nife. Es muda, y no fabe hablar. 
Dug Sentir es lo que .no Íabe. 
Lif:d. Mal dicen eltas finezas- 
con otras facilidades. 
Enrig. Bien dicen elfos afectos 
quizá con otras verdades. 
Li/f1d. Mis ojos creen lo que vén. 
Enriq. Y no hay antojos que engañen ? 
Lif/d. No es polsible , quando: fon 
can perfeítos los criftales., 
Enriq. Los mas perfeótos engañan. 
Dug. Luzgo buelvo aqui, elperadme, 
reconoceré alli un hombre: 
Enrique > Enrig. Señor ? 
Dug. Conftante 
eita Clori en us rigores, 
que no quiere declararle 
de que efta con Nile. Enríg. Pues 
que quieres? 
Duq. Que w1 te paíles 
a efla otra ventana quieros 
y pues dos colas iguales 
nos traen a los dos, que fon, 
O que «tú con Nile hables, 
o yo con Clori, y la una 
ya tan mal a mi me Íale, 
no las perdamos entrambas, 
alli efta, llega , pues fabes 
que en ello me vá la vida. 
Enriq. Hay luceflo femejante! 
PajJ+ Clorí a la ventana de Lifida. 
Clor. Lifida? y 
Lifíd. Qué es lo que quieres ? 
Clor. El Duque en aquella parte 
ha dado eu reconocerme, 
vio dos bultos , y por darle 


a entender que no era y0g | 
te pido que alli te pafles. 
Lifíd. Si lo haces por [aber - ) 
quien eta conmigo y date - | 
quiero ella fatisfaccion, 
Enrique es , y porque hablesz 
me iré. Clor. Ello no. p 

Li/64. Yo he de :i:me, : ' 
nvas es a hacer otro examen, | 
veamos de una vez fi mienten | 
los ojos , y los criftales. | 

Pon!. Yo de ella moche redonda | 
de amor de Ronces amantes, | 
lolo eftoy de nones, quando | 
todos los demás fon: pares, | 
ci ya 4 Don Monfieur del fuel 
no llamo que me acompañe. | 
Echaje a dormir, y fale Oltavi 

Oclav. Si quien unos zelos tiene, | 
no es polsible que delcanfe, | 
quien tiene dos zelos, coma 
ya defcaníara un inftante? 

Dug. Llega. 

Enrig. Que a efto me obligue 
oy un poderolo amante! 

Dug. Que efperas? 

Enrig. He vifto un. hombre. 

Dug. No tienes que recelarte, 
que es .Ponlevi., retirado 
eltuvo alli fiempre. Enríq. Dadn 
Cielos , palabras fingidas 
con que una deidad engañe. 

Clor. Gracias al Cielo , que aqui 
no oiré del Duque los males. 

Duqg.Si oireis, que el vendrá a buf 
donde oftais. Clor. Hay femejant 
fucefío ! Cielos , por donde 
de lu amor aflegurarme 
quiíe , me entregué a [lu amor, 
ya.es fuerza: que con. el hable. 

Enrig. Yo llego , alienteme pues 
ver , que Lifida efe inftante 
no me oirá, pues con el Duq 
habla ya en ella. otra parre. 1 
Belliísim a Nife::- O%fav. Nile 
dixo? Enrig. Pues tu voz [uave 
imanes de quanto vive, ñ 
conduciendo 4 eflos umbrales 
entre las peñas los brutos, 
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atre las flores las aves, 

2 lugar á un peníamiento, 

ue tu" dulce voz le trae 

morir de tal veneno, 

ue es toda fu copa el aire. 

. Qué es elto , Cielos , que efcucho > 
to es venir 4 buícarme, 

efto es venir dá perderme ?> 

v. O fallo amigo! O amante 
grato ! viven los Cielos, 

le he de falir a matarle. 

1- Si quereis vér fi fon ciertas 
is penas , la prueba es facil. 
No. mucho , porque yo se, 
irique , que no ha un ioftante, ' 
e eran verdades con otra, 

1 fi mienten los criftales. 

|. Lifida::- Lifíd. No digas mas. 
1, Viyen los Cielos::- 

¡No trates 

fatisfacerme mas, 

me veas , ni me' hables. 5 
, Oye, efcucha::- mas qué miro? 
puerta del jardin abren: 

or? Dug. Qué quieres ? 

1, Un hombre 

¡cala de Fabio fale. 

Mi padre es, antes que Os vea, 
ls, feñor/, de la calle. 

¿fte es Fabio, pafía , Enrique, 
curando disfrazarte, 

| me" conozca. 

¡Qué importan 


l' rebozos , y disfraces, 
+1» ha de decir el dia, 
lánto la noche le calle? 
MW DZanfe , y fale Fabio. 
lué mal, patria, me recibes! 
la que a tus umbrales 
io , encuentro lo primero 
a penas , y mis pelares? 
si: Tofpecha que tuve 
Enrique, y de Clori, antes 
¡el le fuefle a Elpeña, oy 
Milan aqui me trae, 
ver fi el es quien aqui 
wWpne elcandalos tales. 
eronme, y le aulentaron 
y ifgue eftaban en la calle: 


o quién fupiera quien fon! + 
Tropieza con Ponlevz. 

Pon!, Quién vá? Fab. Quien es? 

Pon!. Ya es muy tarde, 
dexate , feñor , aora 
de decir mas difparates 
a Nife, a Lifida, a Clori, 

y vamonos. Fab. Donde darte 
pueda lz muerte [era. 

Ponl. Jelus , y que venerable 
barba! que fulto te ha dado, 
que has barbado en un inftante ? 

Fab. Di, criado de quién eres > 

Ponl. Es una cola muy facil, 
de Entique. Fab. Enrique de qual: 
de tres Damas es amante? 

Pon!. De todas. Fab. Elte es un loco, 
di, a quál quiere? 

Pon!. A todas. Fab.Dame 
cuenta aqui de a qual pretende. 

Pon!. A todas, y no fe canfe, 
que no quitare una. fola, 
porque es galan a tres haces, 
de preterito , prefente, 

y futuro. Fab, El no matarte 
agradece á mi valor, 

porque no es bien que fe manche 
mi acero en fangre tan vil. 

Pon!. No. es malo tener vil fangre 
tal vez. Fab, Vete , pues, villano, 
vete, 

Pon!. Digo , que me place. Vafe, 

Fab, Entique , con la privanza 
del Duque , á efcandalos tales 
le atreve contra mi honor 
indignamente 5 y pues antes 
que le fuelle, averigue 
folpechas, que ya a verdades 
paffan, pongamos remedio: 
dos «caminos en tan grave 
dolor hay , de la cordura, 

O el valor 3 y pues iguales 
fon , acudamos primero 

á la cordura: á quexarme 
ire al Duque de mi agravio, 

y quando aqueíto no bafte, 
apelare a mi valor. Vaje. 
Salen OF avio, y Enrique. 
0%av. Enrique , bulcandoos vengor - 

D Enriq.+ 


ae a Ea Vanda, 
Enrig. Pues amigo , qué quereis? . 
Oíav. Que efle nombre no me deis, 
pues que yo por tal no os tengo; 
que no lo es el que aflegura, 
y hiere , el que alhaga , y mata, 
bien como [ferpiente ingrata, 
que con lifonjas procura 
encubrir €) cotazon; > 
y alsi, efle nombre no os toca, 
pues alhagais con la boca, 
y matais con la intencion. 
Enriq. De que foy noble, teltigo 
hago al Cielo, al mundo juez; 
y por [aber , que una vez 
fe ha de fufrir 2 un amigo, 
en relponderos le funda 
mi amilad de ella maneras 
y pues paíso la primera, 
no vamos a la [egunda. 
Oda. Si: vamos y. pues fin decoro 
de aquel fecreto primero, 
diciendoos que 4 Nile quiero, 
diciendoos que a Nile adoro, 
vos alevoío la amais, 
vos ingrato la fervis, 
vos de dia la “elcribis, 
y vos de noche la hablais. 
Enrig. No puedo y, Oftavio , negaros 
lo. que vos decis que villeis, 
que efcuchalteis, O fupilteis, 
ni tampoco puedo daros 
difculpas , que eftán guardadas 
quiza para dilluadiros: 
pero, puedo no fufriros 
razones tan apuradas, 
de quien a ofenderme vengo 
con caula , que fi [abeis 
vos ¿las razon que teneis, 
yo tambien se la que tengos 
Y porque en Palacio efflamos, 
elto mi, amiftad relponde: 
Odtav. Pues nombiad , Enrique , donde 
vos quereis que nos veamos. 
Enrig. Sea::- Sale el Duque. 
Dug. Qué es efto > Enrig. Señor, 
no es nada. Dug. Los dos turbados 
eltán y bien de f£us cuidados ap. 
dicen que «es cauía mi amor, 
el daño. he de prevenir.” 


Dug. Sin. duda , Cielos, aqui a 


y la Flor. 
Oítavio > O7av. Señor? Dug. Traec 
la eferibania., y poned 
el recado de efcribirs | 
y vos falios alla fuera, A Ponle 

Odtav. En que quedamos los dos? 

BEnrig. En que os diré 4 donde. 

Oltav. A Dios. Vafe. 

Enrig. Tú en ella fala me efpera. 

Dug. Enrique, que ha fido efo > 

Enrig. Un daño , leñor, que ha lid: 
mayor , porque prevenido, 
no [e remedio. Dug. Tan prello 
lo fupo? mas yo he de hacer 
efta amiltad. Enrig. No [eñor, 
porque á dolencias de honor, 
no es buen medico el poder. 

Sale Fabio. 

Fab. Solo efta Enrique con el: 
podrere hablar, fleñor?> Dug. Si, 
retirate , Enrique , alli, 

Enrig. Será a elcribirle un papel. Vi 

Fab. Para decir mis enojos, 

: quifiera en tan trifle calma, 
que fueran lenguas del alma 
las lagrimas de los ojos. 

Dug. Ya otro cuidado prevengo: 
que tienes , Fabio? Fab. Señor, + 
penas ¿engo , tengo honor, | 
y lloro porque le tengo; 
que con penfion tan cruel, 
el alma el honor recibe, 
que no vive bien quien vive 
ni con honor , ni fin el: 
dos hijas tengo , feñar. 


viene 2 quexaríe de mi 
a mi miímo, y que mi amor 
ha fabido. Ya yo se, 
que vueítra opinion, [egura, 
en una, y otra hermolura 
tiene librada lu £fe.. 
Fab. No tanto , que un poderoío 
lombra de efta luz no ea. 
Dug. El le declara. No crea 
vueítro pecho generoío 
nada con facilidad. 
Fab. Ten necio, leñor , no fuera, | 
que a vueltras plantas Viniera- 
mal informado , elcuchad: 4 
ul 


Enrique, con alas vueltras, 

| que el buelo de la privanza 

a mayor ésfera alcanza, 

ofende con locas muecltras 

¡de amor mi caía. Dug. Elta bien, 
mas quexaríe de el alsi, 

laun no es perdonarme 4 mi, 
pues foy la cauía tambien. 

sb. Suplicoos que remedieis 

elte daño. Lug. Apalsionado 
¡yenis , y mal informado, 
| que yo seque a Enrique haceis 
¡agravio , porque sé yo 

¡que la Dama que pretende, 

| nic os agravia , ni os ofende. 

Jab. Direos otra vez, que na 

¡| viniera deflalumbrado; 

fi yo se que Clori era, 


antes que a Efpaña [e fuera, 

¡la esfera de fu cuidado: 

| fi se que haviendo* venido 

len lu deleoía porfa, 

porque de noche, y de dia 
Argos de mi cala. he tido, 
podreme engañar , feñor? 

no es evidencia bien clara, 

| que yo no le levantara , 
tal ceftimonio 24 mi honor? 
lug. Que decis:> Fab. Que; Clori es 
a quien fefteja.. Dug.. Ay de mi! 
antes de irle:a Elpaña > Fab, Si. 
lug. Que elcucho , Cielos > Fab. Y pues 
¡ Enrique no [e adelanta 

| a Clorisen:«mas ,. queen tener 
tu privanza , tú has de hacer: 
fu boda, :0 en pena tanca, 
haviendo cumplido ya 

con la obligacion primera, 
'cobrare de otra manera 

mi honor ,.que perdido :eftá. > 
lag: Qué veriéno eltos' enojos, ap. 
que coligo eltos agravios 

han bebido fin mis labios, 

han mirado fin mis ojos? 

| Acuerdome que en un coche 
la recibir le talio; 

£, pues alli le halle yo, 

iy ella huyo de mi elta noche: 

| pritaero la qúeltion fue 
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de la vanda, y de la for. 
O, que de memoria, Amor, 
tienes! No me digas, que 
a otro dia me elcribio, 
que el vifitarla efcusára, 
mueltra , y evidencia clara, 
que el venir el lo causo. 
Fab. Tan poco te mereció 
mi agravio , mi pena fiera, 
que una palabra fiquiera 
no me has refpondido > Dug. No, 
no , Fabio, porque no se 
refponder, ni diícurrir, 
porque [olo se fentir. 
Fab. Pues con ello apelare 
al valor con ¡que he nacido. 
Saten Enrique , y Ponleri. 
Enriq. Luego a Oétavio bulcaras, 
y efte papel lé darás. 
Pon!. A Oltavio me dices > Enrig:Si. 
Duq. Enrique es y mucho. me temo, 
que oy fio poco de mi, : 
y elto no ha de (fer. aqui, 
palle , pues, de extremo á extremo 
mi dolor. Enrig. Tú tan airado, 
feñor , quál la cauía es? 
Dug. Yo te lo diré delpues. 
Pon!. De Ineles nos ha tratado. 
Enriq: Fabio , que es aquelto > Fab.No 
lo sé, que f lo: [upiera, 
oy 4 mi me lo dixera, : 
que tambien lo ignoro yo.  Vafe. 
Ponl. Que te dixe , que no amáras- 
a Ciori.,. porque te havia 
de fuceder algun dia 
el pelar que aora reparas: 
pero Octavio pafla alli, 
a darle voy el papel. Vafe. 
Enrig. Hay confufion mas cruel, 
que la que palla por mi! 
Sale Celia con manto. 
Cel. Hafta hallarle, me he entrado 
pilando' con pies de plomo, 
por no decir que de lana: 
cé> Enriq. Es 4 mi? Cel. Si. 
Enrig.Pues ya 0s oigo. ] 
Cel. Mi leñora::- Enrig. O Celia mia? 
Cel. Elle te embia. Enrig. Dicholo 
loy , aunque vengan en él 
D: 1128, 


Vafe. 
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¡ras , Ofenfas, y enojos, 
que no olvida quien fe acuerda | 
aun para decir oprobios. 

Lee. Algun defpique han de tener mmis 


agravios , y elfo quiero que fea el de- . 


cirlos 3, falid Juego. al pajffeo , que: yo 

me alargaré a la Quinta del Duque, 

donde vos los oigais, y yo los. diga, 
Repref. La hora cali , y el fitio Apo 

que yo para Octavio nombro, 

Lifida para mi nombra, 

pues le efcribi que en el foto. 

de la Quinta le efperabas 

otra vez eltoy dudofo: 

efculareme: con ella > 

no , que es añadirla otro» 

recelo , y pues no la digo: 

de mi fortuna el eftorvo), 

Salga Lifida al pafleo, 

mejor es, pues para todo). 

falga bien, 0 falga mal, 

baltante difculpa otorgo: 

Di a Lifida , Celia mia, 

que eftoy a fervirla pronto. : 
Sale Ponlevi. En relpuefta del papel; 

que di a Oétavio , traigo otro, 

que al entrar aqui me dió 

un hombre , que no. conozco;. 

mas que miro+ no es aquella 

la bella. Celia. que adoro ? 
Cel. Afsi lo diré. Enrig. Oye ,:Celia. 
Gel. Qué mandas? Enriq. Elpera un:poco: 

el. Duque conmigo. efta. . ape. 

difguftado , o: fofpechofo, 

porque de Clori.no «é 

los delvelos amorofoss: 

y aísi, quiero aqui el fecreto: 

abrir con llave de oro, 

pues efa es buena. ocafion.. 

Celia mia de mis ojos, 

en tu mano eftáa. mi vida, 

mi bien , mi quietud, y todo: 

quanto. foy., y. qúanto. valgo). 

que oy. á tus plantas lo pongo» 
Cel..Con: tanto encarecimiento 
- me hablas a mi? Pox!. Como , como? 

tambien 2 Celia. requiebros ? 

elto. le faltaba folo 

por enamorar en cala. 


de Fabio. Cel. El efecto ignoro. ' 
Enriq. Toma efle diamante , hijo 
del Sol, un rayo «es de Apolo, - 
aunque piedra. Cel. Por no. [er 
groflera , feñor , le tomo. 
Pon!. O , ingrata Celia , grofíera 
fueras mas, que un monicongo, 
y no tomajona. Enrig: En fin, 
tú, Celia, eres dueño folo 
de mi. vida, Cel. Ya tú fabes 
que foy tuya. Ponl. Eloy furiofo, 
tuya dixo (que efto veo!) 
tuya dixo (que efto oigo !) 
darele muerte 5 mas nos. 
que es mi feñor: quán. dudofo. 
entre amor , y houor eftoy 
aquí necio, y alli loco ! 
Enriq. Dime ,. pues. como. ladron. 
de caía, Celia, es forzofo: 
que no Íe te efconda nada. 
en ella. Ponl. Ni 4 ti tampocos * 
Enrig. Mas quién habla alli> 
Ponl. Yo Loy. 
Enriq. Elpera allá. Pon!. Eindo como ! 
Enrig. Quién a Clori: firve ?- quién 
es el amante dicholo, 
que merece que por el 
defprecie al Duque? y Í toco 
por ti aquefte deflengaño::= 
Cel. No mas, a. todo. refpondo : 
con decir que foy criada 
de Lifida , y que. me corro: 
de que trayendote yo: 
de: Íh. parte. efte amorofo. 
papel , bulques defengaños. 
de otros zelos : que buen: modo: 
de defenojarnos !. Vafes. 
Enriq». Oye; 
hay pundonor mas graciofo.? 
que haflta una criada oy: 
-zelos me pida.! Ponl. Y. yo, y todo 
Potente Rey de Romanos, 4 
amo injulto., y alevoío, 
fallo dueño de avarriíco, 
feñor de á.rolo , y vellofo,., 
alsi á un criado leal. 
le rompe la fe, y el voto | 
que debes? Para ello. (ay Cielos !! 
con mis razones me ahogo): - | 
te 
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te cónté que a Celia quiero, 
te conte que a Celia adoro? 
Enrig. Viven los Cielos, villano, 
que defde la punta al pomo 
elte acero::- Ponl. No me jures, 
todo lo he fabido , todo 
por mis oidos lo oi, 
y lo vi por eftos ojos.. 
Enriq. Te mate , y bañe en tu: fangre 
con fingido elmalte roxo, 
Íi no callas. Pon!. Yo con zelos 
callar2 donde, quando, O cómo? 
Enriq. Hay tal modo de apurar 
mi paciencia ! Ponl. Y hay tal modo 
de apurar nueltras mugeres ! 
Enriq. Dexame ya, necio, loco.. 
Ponl.En dando cuenta de mi: 
tu papel le di., y tomolo. 
Octavio : al bolver, halle 
en aquefía. quadra. un mozo). 
que me: dio. elte- para 5. Dafelo. 
Enríg. Con-'temor: la nema rompo», 
que foy midas de deldichas, 
como aquel lo fue de oro. 
Lec. No dixe-, quando os hable y mi-re- 
Solucion ,. por no: oir vuefiras fatisfac- 
ue cióness y porque en. el campo uo las 
hay y e/perando effoy detrás de la Quin- 
ta del: Duque , quiero hablaros en: a- 


Dios. os guarde. 
Repref. Que pudieffe la: fortuna: 
“Contra un infelice folo. 
conjurar tantas deldichas ?- 
contemoslas poco á- poco. 
El Soto del. Duque es 
el fitio que 4 Oétavio nombro», 
la Quinta. Lifñida a mi, 
y Fabio el: veloz-:ar:oyo). 
que'de' efta parte divide 
lu fabrica. de unos: olmos.. 
Y de Lifida el papel LY 
no tiene lugar , depongo- 
mi amor , pues para mi honor: 
me he: menefter 4 mi. todo. 
Yo llamo a: Oftavio, yá mi. 
me llamo Fabio, uno ,. y otro 
4 un tiempo, y con. una quexas 
Li elle me elpera animofo, 


quel arroyo que del bo/que la. divide. 


yo animoío a aquel le efpero: 
qual es lance mas forzoío, 
acudir al que yo liamo, 

o al que á mi me llama? todo 
tiene la fuerza , porque 

en argumentos honrolos,, 

lon paradoxas. de honor, 

y por ambas partes docto. 

el duelo las califica, 

pues tiene un derecho- propio, 
aquel que á mi me ocafiona, 
que aquel a quien yo ocafiono. 
Acudir al que yo llamo, 

es acudir dá mi enojo, 

al que me llama al ageno; 
mas es engaño notorio, 

pues atreverfe a llamarme, 
fiendo ageno ,. Je hace propio. 
La razon que contra el uno 
tengo yo, pues yo difpongo 
el duelo., contra mi. tiene;” 
pues me le diípone el otro. 
Faltarle. yo al que yo llamo, 
es dexarle fofpecholo 

de que falto a mi palabra, 
pues en fe de ella, briolo. 
faldrá : dexar de. Íalir: 

al que me llama ,:tampoco; 
pues en fe de mi valor 

me efpera : bolver el roftro 
al uno,. ni al otro puedo:. 
pues Íi no puedo yo Íolo. 


«acudir aun a. dos guítos, 


di, fortuna, como, cómo. 

acudire: a dos: pelares ?- 

Como, falleando el eltorvo,,. 

Jo que el guíto. no pudiera, 

hare que pueda el: allombro-?- 

Por: parte de la razon, 

ambos fin ella quexolos, 

por Nile y y Clort fe ofenden; 

fiendo alsi , que ni yo adoro 

a Nife,ni a Clori quiero. 

Quiéa creerá (da Cielos piadofos! ) 

que eftando yo enamorado! 

tenga dos hombres :zelofos, 

y ninguno de mi' Dama» 

que elto lolo hay en: mi abono, 

y por. efta dicha (ola, . 
a 
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a mi fortuna perdono 

todas Jas demás defdichas: 

aurque a un miímo tiempo noto, 
que Fabio me delengaña, 

que Oétavio me dice oprobios, 
que el Duque, mal fatisfecho 

de mi lealtad , me huye el roftro; 
que Clori, engañada un tiempo, 
llora aora fus enojos; 

que Nife, de mi burlada, 

fiente mi amor caucelofo; 

que Lifida, mal quexofa, 

crea fingidos antojos; 

que Celia me diga injurias; 

y que hafta un necio, hafta un loco 
me pida zelos de Celia; | 
todo, en fia, fortuna, todo 

te lo perdono , fin zelos, 

y mas aora, que un modo 

me ha prevenido el difcurlo; 

con que efado , y animolo 
cumpla. los dos delafios: 

mucho ,es lo que propongo, 

pero yo lo cumplire. 

O quiera el Cielo piadofo, 

que acabe oy, porque oy acaben 
iras, venganzas , enojos, 4 
agravios, injurias , zelos, 

quexas , ofenías, oprobios, 
confufiones , penas , rabias, 
engaños » lombras, antojos, 
ilufñiones , delvarios,  * 40 
y zelos, que lo fon todo. Vafe. 
Sale Fabio. Eta lelva :oportuna 
el teatro ha de fer de ri fortunas 
fepa el Duque , que Fabio 
fabe latisfaceríe de lu agravio 


fin el: aqui, en efeto, a Enrique efpero, 


armada de razon:; y no de acero: 
ruido ¿zia alli he fentido, 


a lo.elpelo del bofque vamos. Fab. Vam 
Entran por una puerta , y falen por otra 
Jfale Ottavio. EA 
Oé7av.No digan que hay valor,g hay valer 
mayor , que el efperar con bizarria 
en el campo al contrario; 

y no dixe reñir, que es lance vario, 

fino efperar, por ver que hace qualqui 

aun mas, que quando riñe , quando efpe 
gente viene , Enrique es» y trae a Fab 
configo.Fab.Vive el Cielo, q efta Oétas 
que de Enrique es amigo, ap. 

de embofcada:ó tirano! Oéfav.O enemi 

Yo [olo os efperaba, 

Enrique. Fab. Y yo tambien folo agua: 
Oéav. Y no con Fabio al lado. 
Fab. Y no de Oétavio aora acompañad: 
Ofav.Pero reñid los dos de qualquier mo 
Fab. Pero reñid los dos, que para todo 

brio tengo, y valor. O*fav¿Animo ten 
Enrig. Elcuchad , y vereis quan folo ven 

Yo os efcribi, que envelte ficio, Oétavi 

nos vieífemos : 4 un miímo tiempo Fa 

me efcribió 4 mi lo mifmo: 

yo en tanta confufion , en tanto abiín 

trifte , ciego , y turbado, 

viendo que al uno llamo, y quellam 

del otro foy , no quiero , 

árbitro fer de 4 donde iré primero, 

y alsi , aqui os he juntado, | 

aora ved Íi vengo acompañado, 

y ved tambien qual reñiria primero, 

dos fois , honor tentis , folo os elper 
Sale el Duque. Eltá aqui Enrique ? 
Enrig. Aquí: eftoy. | 
Dug. A grande dicha he tenido 

haverte halta aqui feguido3 

no os mandé no falir oy 

de Palacio? Enrig. Solo: doy 
por difculpa::- Dug. Bien 'eltá, 


í1, dos mugeres fon que havrán venido todo elta ¡entendido ya, 
a efpaciarle a efta Quinta, : y yo ofendido de todo, 
que pule ya el Abril, y el Mayo pinta. caftigare de otro modo 
Sale Enriq. Perdonad , Í1 hetardado. a quien pelares me da, 
Fab. Nunca.tarda obas 0O7av.Señor::* Dug. Balta. Enrig.Si te dig 


la muerte aun para el miímo4 la aguarda;  Dug.No'mas. Fab. Yo::- 

fi bien, ha: rato, Eniique, que osefpero,  Duq. Mas culpa vos 

para moltraros::-Enr."Tengavueltro acero, mereceis , quedaos los dos: 

que es muy publico fitio en el y eftamos, vente tú lolo conmigo. "Vaj 
Enri: 
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Enriq. Sombra de tu luz te figo. Vafe. 
Fab, Qué elto pueda la privanza! 


¡Octav. Qué ello un poderofo alcanza ! 


Fab. Que deldicha ! Odtav, Qué delvelos! 
ya no hay venganza a mis zelos. 


Pab. Ya no hay a mi honor venganza. 


Dug. Veré (1 elte camarin 


| 
| 
| 
| 
| 


| 


Vanfe y y Salen Lifíida, y Celia, 
L:/(1d. Halla el ultimo apofento 
del quarto del Duque entre, 
y aun aqui no me parece, 
que eftlamos feguras bien 
de mi padre: el Jardinero 
que ¿aqui nos dexo , y [e fue 
a laber lo que paffaba, 


|. porque con una muger 


es un villano. piadofo, 
es un ruítico cortes, 

/ no. tarda mucho? ¿el. No tanto, 
que ya no fienta torcer 
la llave a la galeria, 

y aun entrar por ella::- Li/54. A quién> 

Cel. A Enrique, y al Duque. 

Lifíd. Ay trifte! 
que he de decir, fi me vé 
cerrada en lu miímo quarto 
en elle trage? no se 
como. el Cielo careo 
contra mi fuerte” cruel 
tantos inftrumentos juntos. 

Cel. Que haremos? Li/íd. Oye : elte es 
un camarin , y ela abierto, 
entremonos , Celia , en el, 
quiza paflarán fin vernos: 


L-d ganar, y no á perder 
1. Oy , pues la duda de aora 


remito para defpues. 
Entranfe por una puerta como de jardin, y 
cierran por dentro , y falen el Duque, 

y y Enrique. 

Enriq. Qué es lo que tienes, feñor, 
que enojado al parecer, 

de efte quarto has penetrado 
la mas oculta pared? 


elta cerrado tambien, 
+ si: ya, Enrique, eltamos folos, 
ya es tiempo , ya ocafiun es 
de que me reveles quanto 
has. alcanzado a laber 


I 
de los amores de Clori: : 
quién es, pues, lu amante, quién? 

Enrig. Aunque a Niíé he feltejado, 
lolo por obedecer 
tu precepto , no sé nada. 
Dug. Pues yo si, todo lo sé. 
Enriq. Y tiene Clori galán? 
Dug. Sí Enrique. Enrig. Y labes quien es? 
Dug. Un traidor, un alevolo. 
Enrig. Vive el Cielo, que á faber 
quien era , le diera muerte. 
Dug. No , que yo fe la dare; 
porque a dolencias de honor, 
no es buen Medico el poder, 
y porque el valor lo fea, 
de elta manera ha de fer: 
faca, villano , la efpada, 
procurate defender, 
un hombre igual [oy contigo, 
lolo eltoy , lolo te vés. Saca la efpada. 
Enriq. Señor , leñor , tente, elpera, 
mientras que puelto a tus pies 
te ruego , que no me mates, 
fin que me digas por qué. 
Dug. Porque fiendo ti el amante 
de Clori, aun antes de hacer 
la jornada a Elpaña, quando 
mis ¡amores te conte, 
me lo negafte , encubriendo 
los tuyos con falía fe.” 
Enrig. Detén la efpada , feñor, 
detén el brazo , deten- 
la voz, que me aflige mas, 
diré la vesdad. Dag. Di , pues. 
Enrig. Yo ame a Lifida, leñor, 
deíde la primera vez 
que la vi, Clori quizá 
burlando de mi, al delden 
fuyo recogió el rigor, 
correlpondila cortes 
folamente:, porque yo 
nunca 4 Clori quife bien. 
Dug. Nunca la quififte? Enrig. No. 
Dug. Luego polsible no es, 
ue mi Dama, O yo no eltemos 
ofendidos de ti, pues 
fi la amalle, me ofendifte, 
fi no la amaíle, tambien. 
Enrig. Teítigos hago á los Cielos, 
que 


A 
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que no te puedo bolver 
da efpalda. Dug. Ya fuera en vano. 

Enrig. Hago a mi lealtad Juez, 
que á fer balcon efla rexa, 
oy me defpeñara de el. 

Duq. Arrojarame trás ti. 

Enrig. Yo hice quanto pude hacer, 
pues de ti me he retirado 
halta encontrar la pared; 
que juro a Dios, y a ella Cruz, 
que para elto la laque, Saca la efpada.. 
y no mas, que mas no pueda 
retirarme. Dugq. Ello elpere, 
véc en tu mano la elpada, 
para tirarce mas bien. 

Effara Enrique de efpaldas a la puerta, las 
mugeres la abren , entrafe, y cierran. 

Enrig. Los Cielos guardan mi vida, 
ellos le faben por que. 

Dug. Viven ellos, que havia gente 
aquí dentro , romperé 
la puerta , haréla pedazos 
con las manos, y los pies. 

Da golpes en la puerta con la daza. 

Dent. Lifida. Jardineros de efta Quinta, 
acudid prelto , romped 
eltas puertas , porque el Duque 
mata dá Enrique. Dug. Aquella es 
voz de Lifida , los Cielos 
vida, y ventura te den. 

Dent. Fab. Romped las puertas, entremos 
todos. Dug. Pues no puede fer 
que y2 me vengue el valor, 
vengueme el ingenio: bien 
lo he penfado. 

Salen Fabio, Clori , Ofavio, Nife, y Ponlevi,, 

Fab. Ya eftá abierto: 
qué es :aquelto ? 

Dug. Que ha de fer? 
latistacer vueftro enojo, 

y vueítros zelos tambien: 
huelgome , divina Clori, 
que á aquefta ocalion Jlegueís. 

Clor. Saliendo al paíleo , feñor, 
aqui a Lifida dexe, 
porque en efta Quinta quiío 


EF 


oy la tarde entretener, * 
y buelvo por ella. Dug. Es juftos 
y que a darla el parabien AN 
vengais , que ya eftá calada. 
Fab. Calada , [eñor ? con quién? 
Dag. Con Enrique , que engañado 
penfalteis, Fabio, que á quien 
amaba Enrique era Clori, 
pero en fin Lifida fue: 
yo fupe oy el defafio 
de efte criado. Ponl. Parlier 
puedo fer de vueítra cala. 
Dug. Y previniendo el fin de ely 
diípule que fe quedalle 
en elte jardin , porque 
vueltro enojo no eftorvaára 
cola que os efta tan bien. 
Clor. Yo perdi 4 Enrique ( ay de mi!) 
Nife. Nada nos fucede bien. 
Dug. Salid , Enrique , falid, 
Lifida hermoía, porque 
befeis á Fabio la mano. 
Salen .todos. 
Enrig. Y primero á ti los piesa 
Lifíd. Ciña , Principe Íupremo, 
tu frente eterno laurel. 
Fab. Aunque nada de efto creo, 
eltame bien el creer, ' 
pues defmiento las fofpechas ' 
del vulgo , que ya le vé 
calado con hija mias 
tuya ha fido elta merced. 
Dug. Oftavio firme elta paz, 
y a Niíe la mano de; 
pues la hermofa Clori. bella, 
tanto lo es, que no hay quier 
la merezca. Bien, tirana,  4Pa 
de tu rigor me vengue. 
Clor. Pues firva elte delengaño 
para todos , de laber, 
que hacer del Amor agravio, 
poco tiempo puede [er, 
porque como Dios en fin, 
triunfa de todo delpues. 
Fab. Y de perdonar las faltas 
a.todos haced merced. 
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